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Κι, ω Κύριε, μη μας άφήσεις τίποτ' &λλο στον κόσμο 

παρα την ευνοια να κλαϊμε χωρις λόγο. 

Τ. ΛειβαδίΤΎ]Ι:; 
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ΑΠΟΜΥΘΕΥΟΝΤΑΣ ΤΟ ΦΩΣ 

Μέρα και νύχτα δεν είναι 

δεν μ.πορεϊ νά 'ναι 

άπλος ρυθμ.Ος του φυσικου φωτός. 

Μαλλον θα ύποψιασθουμε κι έδω 

τα πάθη της ψυχης που ύποτροπιάζουν 

καθως μ.ε τον καφο έκφυλίζεται 
\ ..... "Ι 

το μαυρο σε ασπρο 

~ι ι "Ι 

κι οχι μοναχα το αντιστροφο. 

Το συμπαγες άδυσώπητο μαυρο 

είναι κι dύτο άξία σεβαστη 

με μέτρο τη σταθερότητα 

&λλο που το καταλαβαίνουν 
, ~ , ι 

μονο κεινοι που γνωρισαν 

πόσο μετέωρα δλα τα βήματα. 

Sydney-Brighron Le Sands 11-1-99 

-9-



ΑΛΛΗΓΟΡΙΑ ΘΡΙΑΜΒΕΥΟΥΣΑ 

Έδω το πράσινο εχει το πάνω χέρι 

κι ας είναι όλόγυρα δακτύλιος ~ θάλασσα 

κι ~ νέφωσΊ] θoλ~ ταξιδεύουσα στέγYj. 

Οί άποχρώσεις του πράσινου που ξεκινουν 

σχεδον άπ' το μαυρο 

δεν είναι σε καμμια περίπτωσΊ] στιγμιαιΌς 

συμβιβασμος 

που θα μπορουσε να έξαρτίiται άπ' το φως 

η τ~ν ωρα του τόπου. 

Είναι κατάΚΤYjσYj μονιμότερΊ] 

κυρίαρχο καθεστως 

που δεν μπορεί πια εύτυχως να 

το άνατρέψει 

καμμια συνωμοσία .~ φανεp~ σύμπραξ"Ι'] 

καταλλαγέντων 'Άγγλων και Μαόρι. 

Taupo (New Zealand) 14-1-99 
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ΤΟΠΙΟ ΘΑΝΑΤΟΥ 

'Άπλωνε ουρανομήκη τράχηλο το 

φεγγάρι 
\ \ ,( Ι .... 

να το καρατομησει η προφητεια του 

άπογεύματος. 

ΕΙχαν άποόημήσει 8λα τα περιστέρια 

κι ΟΙ γλάροι 

οεν γινόταν πιο άποτρόπαιος θάνατος. 

Wellingcon (New Zealand) 16-1-99 

-11-



ΣΥΝ ΑΡΤΗΣΕΙΣ 

Γράφοντας είσαι ύποχρεωμ.ένος ν' απο­

φλοιώνεις 

λέξεις και νοήμ.ατα 

κι ας μ.·ην ησοuν έσυ ποu. προκάλεσες 

τ~ν αυξηση των Οιαβητικων. 

Ή εύαισθησία πάντα ηταν μ.ετα­

βαλλόμ.ενο μ.έγεθος 

περίποu οπως ή ατμ.oσφαφικ~ πίεση. 

Christchurch 18-1-99 
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ΘΕΟΚΑΤΗΓΟΡΟΙ 

Συκοφαντουν τη ζωη καΙ την εύτελίζουν 

χωρις να παύουν δμ.ως ουτε στιγμ.η 

να ρουφουν μ.ε άχάριστΎ'i βουλιμ.ία 

δσες ήοονες προλάβουν να φτάσουν. 

ΟΙ άφελεΤς οεν άρκουνται να τους 
ι 

πιστευουν 

έχουν την δουλοπρέπεια καΙ να 

τους θαυμ.άζουν 

χι άλλοίμ.ονο στον εύγνώμ.ονα οουλο 

που θ' άχούσουν να λέει 

«δ6ξα Σοι ό Θεός». 

Sydney-Brighton Le Sands 21-1-99 
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Η ΠΛΗΡΗΣ ΜΟΝΑΔΑ 

"Υστερ' άπο τ' άτuχ~ματα χαταμετρουνε 

μονάχα νεχρους 
..;., ι \ , t .... 

χι αν τυχει να ρωτησουν οι συΥΥενεις 

τ6τε μιλουν χαι Υια πληΥωμένοuς. 

Θέλουμε χι αλλη άπ60ειξη πως μ6νο ό θάνατος 

όλοΧληρώνει τον ανθρωπο 
\ λ' '>' σε π -ηρ-η μοναοα; 

Sydney-Redfern 22-1-99 
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ΥΠΟΚΡΙΤΕΣ 

Παρέδωσα τ' ΟΥομα και τα ροσχα μου στις Νοσοκόμες. 

Σε κανένα δεν είπαν τ' ονομά τους 

μ~τε ποτ€: δηλώσαν τις προθέσεις τους. 

"Ομως παντρεύτηκαν 

κάποτε μάλιστα οχι μόνο μια φορα 

εκαμαν έδώ κι έκεί παιδια 

Sylvia Plath 

α.Λλοτε αναγνωρισμένα κι α.Λλοτε α.γνωστα 
,Ι \ \ "~ 
ακομη και στους ιοιους, 

γίνανε υπάλληλοι ~ συνεταίροι σε δουλειες 

κι έπιχεφ~σεις 

κάμανε φίλους και γνωστους 

απ' τη δικ~ τους ράτσα ~ απο ξένους 

ζ~σανε σαν καλ6γεροι κι Ιεραπόστολοι 

~ οιαπρέψαν σαν δημόσιοι λειτουργοι 

μα &ν ό Άρχάγγελος που παίρνει τις ψυχες 

~ταν λιγότερο φιλέλληνας 

~ περισσότερο σχολαστικος 

δεν θά 'ξεραν μ~τε πεθαίνοντας 

να πουνε τ' ονομά τους. 

Sydney-Brighton Le Sands 23-1-99 
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ΤΟ ΠΑΡΑΘΎ'ΡΟ 

Λεςις επικινδύνως παραπλανητικη 

αφου μεσα στο πληρες αδιεςοδο ύποδηλώνει 

και δεύτερη λύση. 

Δεν φτάνει που δεν μπόρεσες ποτε να. βγεϊς 

απο τον φαυλο κύκλο 

εχεις και την ψευδαίσθηση πως 

εποπτεύεις 

απο μια. τρύπα όλόκληρο 

το διάτρητο σκηνικό. 

Sydney-Adelaide 23-1-99 
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ΤΙΘΑΣΕΥΟΝΤΑΣ ΤΟ ΦΩΣ 

Τράβα δυο χαστούκια στο φως τΎjς αυγΎjς 

αν ηλθε πρόωρα να σε ξυπν-~σει 

κι αγκάλιασε ξανα το μαξιλάρι σου, 

ένος λεπτοσ απιστία θα τη συγχωρήσει. 

Κράτησε κάποιες σημειώσεις αν μπορεϊς 

απ' τ' ονεφο που θα ακολουθήσει 

κι οταν ξυπνήσεις μην το πεϊς, 

φρόντισε μόνο να το ζήσεις. 

Μέρα που ξεκινΙΧ με τέτοιο πρόλογο 

θά 'χει πολυ σκοτάδι να μετρήσει 

μα οποιος τιθάσευσε το φως 

δεν θα λυγίσει. 

Sydney-Brighron Le Sands 26-1-99 
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ΕΝ ΧΩΡ 4 ΓΡΗΓΟΡΟΥΝΤΩΝ 

«"Εχετε μ:ήνuμα στον ύπoλoγιστ~ σας!» 

(E-mai!) 

IΙές μου τί μελωδίες θες ν' άκούσεις 

άπα πουλια 

Υια να σου πω τί δέντρα θα φυτέψεις. 

Αυτή 'ναι ή τελευταία συνταΥη 

έΧλοχεύοντος Παραδείσου 

καΙ σου την έμπιστεύομαι sine ira et studio 

είς ύπακοην πίστεως 

έν χώρq. ΥρηΥορούντων. 

Sydney-Brighron Le Sands 28-1-99 
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ΣΕ ΣΤΙΓΜΕΣ ΕΠΙΘΕΤΙΚΗΣ ΒΑΡΒΑΡΟΤΗΤΑΣ 

οι λέξεις πρέπει να λειτουργουν σαν 

χειρονομίες 

τώρα Ιδίως που κυκλοφορουν άπροστά­

τευτες 

και μπορεϊ να τις βιάσει ό πρωτος τυχών. 

Ποιος θα τoλμ~σει ν' άντικρούσει ενα δείχτη 

άπερίφραστα προτεταμένο 

Τι ν' άρνηθεϊ ενα κόλαφο ήχηρο 

εΙς έπ~κooν πάντων; 

Σε στιγμες έπιθετικης βαρβαρότητας 
'"\"\ ' \ λ'1:: \ ~\ .,. " 
αΛΛοιμονο στην ει,η που οεν ειναι εντονη 

χειρονομία 

στο νευμα που δεν έξισουται άπολύτως 

με χειροδικία πυγμYjς. 

11ελβουρνη 15-2-99 
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ΑΚΡΟΘΙΝΙΑ 

"'Αν Ψάξεις με τ~ μνήμη θα βρεϊς άκόμη 

τα 'ίχνη άπα μια πίεση κυκλωτικ~ 

που άσκ"ήθηκε σχε'δαν άνεπίγνωστα 

στ~ν εσω έπιφάνεια 

της 'δεξιας σου παλάμης 

καθως τα λόγια 'δεν προλάβαιναν 

να συνταχθουν 

σε φράση συγκεκριμένη. 

Δεν ~ταν παρα χειραψία 

φοβισμένων έφήβων 

που εψαχνε στα ίχνογραφήματα της 

έπι'δερμί'δας 

να 'διαπιστώσει ποια ύπο'δόρια ρεύματα 

παρέσυραν 
\ λ \ Ι 

τα ευκα περιστερια. 

Sydney-Brighton Le Sands 20-2-99 
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ΤΟ ΑΕΙΠΑΡΘΕΝΟ ΤΗΣ ΘΑΛΑΣΣΗΣ 

Κι έΥω που μόνο την ύΥρη εχ.ταση ιΧΥι:Χπησα 

Ν. Καββαδίας 

'Απέραντη γαλάζια άσυμβίβαστη 

+ι τρυφερότερη άγκαλια. 
\ \ 'λ ι 

για τον απε πισμενο. 

Δ " Ι \ 1 β \ 
εν αντιστεκεται σε κανενα ιασμο 

άλλα. και δεν άνέχεται oύλ~ 

ουτε 'ίχνος άμυχης 

στον παρθενικό της υμένα. 

Sydney-Brighron Le Sands 16-3-99 
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ΒΟΥΚΟΛΙΚΟ 

Άδέλφια, αν βγεϊτε στα βουνα 

χαι στ-η μεγάλη ράχη 

χαι όεϊτε άητους άσάλευτους 

άγρίμια λαβωμένα 

μην πιεϊτε άπα θολα νερα 

χαι βαριοχοιμ.ηθεϊτε 

γιατι θα σβύσει τ' ονειΡΟ 
\ βλ' \, 

που επατε στον χαμπο. 

τα χιόνια τά 'χουν ΟΙ χορφες 

μα ΟΙ ποταμοι τα σέρνουν 

χι ά'Λλ.άζουν χρωμα ΟΙ θάλασσες 

ΟΙ λίμνες πλ'ημμυρίζουν 

χι οί λόγγοι άναστενάζουνε 

ωσπου νά 'ρθεϊ τα θέρος 

να πρασινίσουν τα χλαόια 

τ' άηόόνια να λαλήσουν. 

Sydney-Brighron Le Sands 16-3-99 
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ΔΙΔΥΜΟ ΚΡΥΟ 

Περίεργο μα την άλήθεια 

το πως δεν καταδέχεται να 'ρθεί 
, , θ' 

μονος του ο ανατος. 

Συν·ήθως προηγείται .η συνοδεύει 

αφωνος φόβος 

δίδυμο κρύο πριν άπο το τελος 

άνολοκλήρωτης ζω-ης. 

Λετε να 'ναι αυτος ό βαθύτερος λόγος 

πού 'χομε λαβει δίδυμα στο σωμα 
\ λ ι " τα πο υτιμοτερα οργανα; 

Sydney-Brighton Le Sands 23-3-99 
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ΜΙΣΟΦ ΕΓΓ ΑΡΟ 

"Α ναέ, εΙμαι το παρελθον των δακρυων. 

Μισο φεγγάρι Θα πεϊ κατα λέξη 

φέγγος μισο 

ένω ΟΙ νύχτες μένουν όλόκληρες 

το σκοτάόι άόυσώπητα πυκνο 

σαν και πρωτα. 

Έμεϊς που μάΘαμε να ψάλλουμε 

παιόιόΘεν 

ΈΛUτης 

«όικαιοσύνην μάΘετε ΟΙ ένοικουντες έπι της γης» 

πως να όεχΘουμε άόιαμαρτύρητα 

τέτοια μονομέρεια 

στις έκπτώσεις; 

'Όντως, μήτε στη φύση όεν ύπάρχει 

άπόλυτη άρμονία 

σε πεϊσμα των μαΘηματικων. 

'Ίσως δμως αυτες ΟΙ άνισομέρειες 

έπιβάλλουν όξύτερη έγρήγορση 

κεντρίζοντας βαθύτερα την καρτερία. 

Sydney-Brighton Le Sands 25-3-99 
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ΑΒΥΣΣΟΣ ΕΣΧΑΤΗ 

ΚαΙ τη ματια άδιάφορα 

σ' ενα σημεϊο του κενου παρατημένη. 

Δ. Καλοκύρης 

Προηγήθηκαν Υ)δη τόσεζ άπάτεζ 

που άκόμη και τηζ ευσπλαχνίαζ το βλέμμα 
J , J 'λ ι 

παει να γινει απ ανεζ. 

ΠΟΙΟζ είναι σε θέση να βοηθήσει 

τούτη τη δίσεκτη ωρα 

να μην ύποστουμε γενικη καθίζηση; 

Sydney-Brighton Le Sands 3-4-99 
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Ο ΘΑΝΑΤΟΣ ΤΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 

'Έτσι που πυρακτώθηκαν τα. πράγματα 

τίποτε πια. δεν συμφωνεϊ με τ' ονομά του' 

κι δμως εμεϊς εξακολουθουμε στην Πρόθεση 

να. μνημονεύουμε μόνο όνόματα 

\ 'λ ' και μα ιστα κυρια 

δηλαδη ουσιαστικά. 

"Οσο κι αν δεν σέβονται σήμερα ΟΙ βέβηλοι 

τους &'ρτους της Προθέσεως 

μήτε την έπτάφωτη λυχνία 

η Ο,τι rί.λλo στη Σκηνη του Μαρτυρίου 

εμεϊς δεν θα. παύσουμε να. τους εγκαλουμε 

εΙς τον αιωνα 

για. τον θάνατο των όνομάτων 

εν όνόματι του ζωντος Θεου. 

5ydney-BΓighron Le 5ands 3-4-99 
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ΑΥΤΟΑΜΥΝΑ 

Τι να του πεϊς του αλ~τY) οταν σε βρίζει; 

Τί να του πεϊς; 

Έκεϊνος εχει λεςιλόγιο απ' τ~ν Τρούμπα, 

έσυ απ' τους Ψαλμούς! 

Sydney-Brighton Le Sands 3-4-99 
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ΣΑΝ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑ 

π-ηγα να ψαύσω τις κεραιες ένος ένταμ-ου 
\ f , \~, λ' 

και γεμ-ισαν χρυσοσκονη τα οακτυ α μ-ου· 

μ-' επιασε πανικος καθως οεν ηξερα 

που βρίσκονται τα ορια θαυμ-ασμ-ου και τραμ-ου. 

Sydney-Brighton Le Sands 5-4-99 
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ΟΙ ΝΥΧΤΕΣ ΤΩΝ ΚΑΤΑΙΓΙΔΩΝ 

"Οσα παιγνΙδια χι αν παΙξει την ήμέρα 

ό Ούρανος 

δεν θα μπορέσει να μας έχφοβlσει, 

το φως του ηλιου βά.λσαμο σ' ολες 

τΙς αίσθ~σεις μας 

άχόμη χι αν τα σύννεφα 

συνωμοτουν με τον 'Άδη. 

ΚεΤνο που άχόμη μας φοβlζει άνυπο-

χώρητα 

άπο την έποχη των σπηλαΙων 

είναι οί νερά.ιδες χαΙ τα ξωτιχα 

που χρύβονται χαΙ άχινητουν 
, λ' , 

τον χα ο χαφο 

ι ~ ι , , 
χανοντας πανοαιμονιο τις νυχτες 

των χαταιγΙδων. 

Sydney-Brighton Le Sands 5-4-99 
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ΛΟΓΟΣ ΚΑΙ ΕΙΚΟΝ Α 

Τι , " \,' 
ι να την καν εις την εικονα 

σαν εΤν' απατηλή; 

Μια είκόνα, χ/λ/α λόΥια 

(Κινέζικη παροιμ.ία) 

-ι. Αν δεν εοικε, δηλαδη αν δεν όμοιάζει 

\ λ' στον ογο 

όμολογώντας την αληθινη αίτία 

την συνεκτικη δύναμη 

εΤναι χειρότερη απο λόγια κούφια 

σαν τα καρύδια που είδα κι αγόρασα 
,), \ ~\ , \ \ , 
α V\a οεν μπορεσα να τα φαω 

γιατι εΙχα πέσει θύμα της δια-φημίσεως. 

Sydney-Brighron Le Sands 7-4-99 
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Ο ΧΥ ΔΗΝ ΟΧΛΟΣ 

Κείνοι που γράφουν για τον 

έαυτό τους 

είχαν φρυάξει απ' την αρχη να ξεχωρίσουν 

χλευάζοντας τον συντεταγμένο λαο 

ώς χύδην Οχλο. 

"Ομως ό δρόμος κατήφορος 

πηρε πολλούς 

διαπληκτίζονται ηδη μεταξύ των 

θλιβεροι αύνάνες 

δωσίλογοι του πλήθους των μαρτύρων 

ιΧξιοι μόνο για τον οίκτο μας. 

Sydney-Brighton Le Sands 8-4-99 
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ΑΚΡΑΙΦΝΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ 

τα. λόγια σου λίγα και μετρημένα 

άλλ' οχι άπλως εΜριθμα 

ηγουν 

έξαριθμούμενα ευχερως 

προ πάντων πιστα. στο ηθος του μέτρου 

ευαισθησία άκραιφνων Έλλήνων. 

Δεν εΤναι μόνο ~ άγνότητα της λευκης 

σελίδας 

που δεν άνέχεται βεβήλωση, 

εΤναι κι ό χρόνος που δεν πρέπει 

να. κυλήσει άργός. 

Sydney-Brighton Le Sands 9-4-99 
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ΚΑΤΕΣΤΗΜΕΝΗ ΟΛΙΓΑΡΚΕΙΑ 

Σάν νά μην -ηταν ενα ψέμα κυκλικ6 

Βερ. Δαλαχοuρα 

Κι απόψε ή νύχτα πέρασε πάνω 

απ' το κορμί σου 

σαν βιαστικ·η βροχη που αφΎ)σε το χωμα 

σχεόον ανέπαφο. 

τα ονειρα πολυτέλεια προ πολλου ξεχασμένΎ) 
~\ λ 'ζ \ \ ~, 
οεν ογαρια ονται πια στα προσοοκιμα 

μονάχα λίγΎ) χαλάρωσΎ) των νεύρων 

μια εστω σύντομΎ) λΎ)σμοσύνΎ) των λυΠΎ)ρων 

και θά 'νοιωθες πολλαχως εύεργεΤΎ)μένος 

βαθύτατα ίιπόχρεως στην όριζόντιο. 

Sydney-Brighron Le Sands 10-4-99 
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΗΜΑΤΟΣ 

Ή μυγα που πέθανε άνάσκελα 

στο ύγρο κοίλωμα του νιπτήρα 

πάλεψε ενα θάνατο α,νισο 
\~, 'r ,~, , λ' 

που οεν ειχε ΤΎ) oυναμΎJ να προκα εσει 

μήτε ν' άποφυγει. 

'Έχοντας τα 'ίδια δικαιώματα με σένα 

σε όξυγόνο και φως 

θά 'πρεπε νά 'χε τραβήξει 

ενα μονάχα κλάσμα του δευτερολέπτου 
, , 

ΤΎJν πpoσOΧΎJ σου 

ώς όμολογία χωρις λόγια 

στην κοιν-η μοίρα ολων των κτιστων 

να τερματίζουν οπως άκριβως α,ρχισαν 

δΎJλαδη εν απολυτψ άμΎ)χανίCf. 

5ΥdneΥ-ΒΓighton Le 5ands 12-4-99 
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ΘΑΥΜΑΣΤΕΣ ΤΩΝ ΜΙΚΥ-ΜΑΟΥΣ 

"Ο,τι κι αν τους λες οεν καταλαβαίνουν 

οεν θέλουν να καταλάβουν 

οΙ ανθρωποι του ρεuστoυ όρίζοντα 

οΙ θαυμαστες των Μίκυ-Μάους. 

Δεν ύποψιάσθηχαν το μυστικο νημα 

που οένει, τις τέσσερις Εποχες 

σε κοινο Εξαγόμενο. 

Δεν φοβήθηκαν τον παντεπόπτη ελεγχο 

του ετάζοντος νεφρους και καροίας 
\ 'i' ι ι θ λ \ 

τα ιοανικα τους κινη ηκαν κοντο ογις 

\ θ θ ι ,ι 
σε εσμο ετημενες απατες. 

Sydney-Brighton Le Sands 15-4-99 

-35-



ΕΝ ΟΝΟΜΑΤΙ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΛΟΓΟΥ 

Φίλοι, 

μην παίζετε με τις λέξεις 

οπως παίζετε με τα Οά.κτυλα 
" \ \ λλ' η με τα μα ια σας. 

ΕΙν' επικίνδυνο πράγμα ΟΙ λέξεις, 

άκουτε που σας λέω. 

Φεύγοντας άπ' τα χείλη σας δεν ξέρετε 

τί ανεμος τις παίρνει 

με ποιες παρέες θα τις άναμείξει 

πόσο συχνα και πόσοι θα σας εγκαλέσουν 
\ , 

για τερατογεννηση. 

Φίλοι, 

σας εξορκίζω εν όνόματι του Θεου Λόγου 
\ 'ζ \ \ λ'1: μην παι ετε με τις ει.,εις. 

Sydney-Brighton Le Sands 19-4-99 
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ΜΕΤΡΟ ΑΝΘΡΩΠΟΠΟΗΑΣ 

Δεν εΤμαι περισσότερο Υυναίκα 

άπ' οσο ό Χριστος -ηταΥε ιΧΥδρας 

Anne Sexton 

Δεν εχεις αοικο, άοελφη κυνΎjγΎjμένΎj 

άπο την παραζά.λΎj και τ-ην επαρσΎj των γύρω 

δεν εχεις αδικο να. μετρας έν εύλαβεί~ 

οχι μόνο το φύλο σου 

άλλα. και τον έγγενη πυρετό σου 

δηλαδ-η τον οΤστρο του φύλου σου 

με μόνο μέτρο τον Υίο του Θεου 

τον μονογεν-η Υίο 

του άνθρωπου_ 

"Ας ~ταν να. μπορουσαν να. σ' άκούσουν 

θέλω να πω να σε πιστέψουν 

ΟΙ Φαρισαιοι και Γραμματεις 

της Έκκλησίας' 

θα κήρυτταν άνθρωπινότερο Θεο 

θειότερο ανθρωπο. 

Ν ι Θ Ι ".,., 
αι, ... εε μου, ας ηταν. 

Sydney-Brighton Le Sands 29-4-99 
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KOSSOVO 

Καθως απόψε σπαγανε τα πελώρια κύματα 

στους φοβερους τσιμεντόλιθους 

του Rockdale 

εμοιαζαν απομίμηση παιδικ~ 

του πολέμου στο Kossoνo 

με τον ξεψυχισμένο αχο να φτανει 

ως έδω 

μέσ' απο τις λογοκριμένες εΙκόνες τηλοψΙας. 

Ποιος είπε πως Ύ; τέχνη μψ.εεται τη φύση 

οτι το [λασσον ύπο του μεΙζονος εύλoyεeταε; 

Τώρα που έξολοθρεύσαμε τα κοτσύφια 

στ~ν ίστορική τους έστΙα 

το μέτρο τΎjς βαρβαρότητας πέρασε 

ασυναγώνιστο 

στην πλευρα τΎjς τέχνης. 

5ΥdneΥ-ΒΓightοn Le 5ands 29-4-99 
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ΑΠΟ ΤΑ ΑΣΥΜΒΑΤΑ ΤΩΝ ΚΑΙΡΩΝ 

ΤΟ πέρασμα του λύκου μέσ' άπ' τη CΡωτια 
, λ 1 

μακρινΎJ νοστα για. 

ΤΟ τραγούδι των Σεφ~νων με τον 'Οδυσσέα 

λυτο 

.~ εύγενέστεΡΎJ των ούτοπιων. 

Ήλιοβασίλεμα ειρηνικο 

με τον Άδαμ ν' άπολογειται κατα την εξωσΎJ 

ή θλιβερότεpΎJ συγκυρία. 

Sydney-Brightol1 Le Sands 29-4-99 

-39-



ΟΙ ΕΝΟΧΕΣ ΤΟΥ ΤΡΙΤΟΥ 

Συλλογιζόμενος την πείνα των προσφύγων 

γίνομαι φτωχότερος άπ' τους πρόσφυγες 

καθως με ταπεινώνει και με τυραννα 

ή τύψη του μη πεινωντος. 

'Ενθυμούμενος την τελευταία κραυγη του 

σκοτωμένου 

αισθάνομαι πιο άνυπεράσπιστος άπ' τον νεκρο 
\. 'ζ 

γιατι επε ησα. 

Γράφοντας για να καταγγείλω το εγκλημα 
, ,~, 'θ ' 

ντρεπομαι που οεν πει ω κανενα 

άφου μέχρι στιγμ·ης δεν κατάφερα να πετύχω 

σύμπραξη 
\ , \ λ' 

παρα μονο σε ογια. 

Sydney-Melbourne 1-5-99 
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ΕΝΘΕΟΣ ΔΥΝΑΜΙΣΜΟΣ 

Ό Παράδεισος είναι κάτι που χάνεται καΘημερινά. 

Rob. Juarroz 

ποτε δεν εβλεπα την ευτυχία συσσωρευμένη 

για να σκεφθω να την κατακτήσω με μια 

έξόρμηση 

οπως κόβεις ενα μηλο απ' το δέντρο 

και το θεωρεϊς αυτονόητο 

οτι δεν θα μπορουσε ν' άνήκει 

σε καποιον &λλον. 

"Ολα τ' άγαθα εχουν εναν ενθεο δυναμισμο 

που έπιβαλλει εΙδικη άγωγη βηματων 

για οσους θέλουν να γευτουν τη χαρα 

άκατακρίτως. 

Αυτον άκριβως τον βηματισμο ό άπλος 

λαος 

άνέκαθεν όνομαζει σεμ νότητα. 

Melbourne 1-5-99 
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ZIMMERLAUTSTA.RΚE 

Ή φωνή του ηταν δυνατότερη άπ' τους ψιθύρους τιί)ν Οντων. 

Σ' α:ύτ'~ την τρισύνθετη γερμα:νικη λέξη 

δια:βάζεις την εύα:ισθησία: όλ6κληρου λα:ου 

να ύπα:γορεύει ηδη στον τ6νο Τ'~ς φωνης 

Βρ. KαpαλΎjς 

την κλίμα:κα: των πρα:γμάτων. 

Ή άνευλάβεια: της ΨυΧ'~ς κα:θως ζητουμε 

να ονομάσουμε τα οντα έκ μη οντων 
, λθ' \ , , 

πα:ροντα:, πα:ρε οντα: και εσομενα: 

. κίνδυνος μέγα:ς φα:νερα κρυμμένος 

στη συχν6τητα: κα:ι την ενταση των φωνηέντων. 

Sydney-Brighton Le Sands 8-5-99 
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Η ΜΟΝΗ ΜΗ ΜΕΤΑΒΛΗΤΗ 

Το φαιο τοπίο ύπηρςε ταυτ6χρονα 

καΙ βουνο καΙ μαραμένη Υαρδένια. 

Π. ΚαποδΙστριας 

'Έτσι άχριβως θα συλλέγουfJ-ε στο έξΎjς 

τα επίχειρα τΎjς άσέβειας 
\'1 θ" "1: Ι\,' ι 
οεν α fJ-αστε α"ιοι να οιαχρινΟUfJ-ε τα 

χαρακτηριστιχα των χτιστων 

fJ-ήτε την ωρα που θα πρέπει να τα 

ΟνφάσουfJ-ε. 
Κ ι θ' , \ Ι \ θ' , ι 

αι α ναι τα χρωfJ-ατα που α χουν το 

πάνω χέρι. 

Κ 'θ" ., , θ' 'ζ αι α ναι η νυχτα που α συντονι ει 

ή fJ-όνη fJ-η fJ-εταβλητη 

δλες fJ-ας τις προσπάθειες. 

Sydney-Brigl1tΌll Le Sands 19-5-99 
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ΑΝΙΔΙΟΤΕΛΕΙΑ 

Μες στα πηγμένα αϊματα και τα 

σκοτάδια 

ψάχνεις να βρεις ρινίσματα χρυσου 

οχι για τ~ν μεταβλητ~ άξία του στ~ν 

άγορα 

μονάχα για το χρωμα λαδιου και ~λtoυ. 

Sydney-Perth 22-5-99 
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ΤΑ ΔΥΟ ΑΚΡΑ 

Ό γίγαντας εΙν' έπικίνουνος 

δσο του έπιτρέπει ~ φυσική του ρώμη. 

Ό νάνος οσο τον πονα 

~ πληγωμένη του έγωπάθεια. 

Perth 24-5-99 
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ΕΚΚΟΠΗ ΤΟΥ ΙΔΙΟ}" ΘΕΛΗΜΑΊΌΣ 

Σκύμνοι ώρυόμενοι του άρπάσαι καΙ ζψΎjσαι 

παρα τψ Θεψ βρωσιν αύτοΙς. 

Κομμάτι σύννεφο ούρανος 

λίγη φτερούγα θάλασσα 

κι ενα κλαδι βασιλικος άνάμεσα στα 

βράχια 

ίδου του κόσμου τ' άγαθα 

γυμνε υίε του άνθρωπου. 

Πάρ' τα και κατασκήνωσε 

οπου σε κράζει ό 'Άρρητος 

οπου σε πάει το κύμα 

και μ-η θελήσεις να γευτε'(ς 

τα πεθυμα ή καρδιά σου. 

Ψαλμ.1Ο3 

Sydney-BrigJ1ton Le Sands 26/27-5-99 
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ΤΟ ΠΡΟΒΛΗΜΑ ΚΑΙ Η ΛΥΣΗ 

Μια. ζωη μελετω την ζωή μου 

πρόβλημα άλγεβρικο 

κι ή περιέργεια γίνεται άγων ία 

καθως συνεχως π?οκυπτουν και-

, λ' νου?γιες υσεις 

που πολλαπλασιάζουν δμως 

καΙ το πρόβλημα. 

5ΥdneΥ-ΒΓίghton Le 5ands 27-5-99 
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ΟΡΩΜΕΝΑ ΚΑΙ ΝΟΟΥΜΕΝΑ 

Έπικλινες το έπίπεδο τΎjς στέγΎ)ς 

οχι άπλως για να κυλουν τα νερα 
'ίί \ \ , \, 'ζ' , 
αΛΛα και για να το γυρι ει καπου-καπου 

ό ανεμος 

'λ' ... σε Π αγιο Ύ)ΧΟ. 

ΑίχμΎ)ρη ή κεραία του ά.λεξικέραυνου 

για ν' ά.πωθεΤ όξέως το κεντρι που κρύβουν 

τα ήλεκτροφόρα σύννεφα 
'11' , , , II β' , 
αΛΛα και για να συΛΛαμ ανονται καποτε 

, ...... t , 

μηνυματα του υπερπεραν. 

ΔιαφανΎj στο παράθυρο τα τζάμια 

οχι μονάχα για φως καΙ όρίζοντα 

ά.Λλα και για την παp~γOPΎ) ψευδαίσθΎ)σΎ) 

πως ή διαφάνεια έλαττώνει το βάρος. 

Sydney-Brighton Le Sands 28-5-99 
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ΘΕΩΜΕΝΟΙΚΑΙΘΕΩΡΟΙ 

Kριθ~καμε άνεπίοεκτοι κατανύξεως 

στην έξ έπαφης έπικοινωνία. 

Δεν μένει άντι ποινης συμβολικης εστω 

παρα να έπιοοθουμε σε άσκ~σεις 

εύλαβους όφθαλμολατρίας. 

Θ ι \ Ι 'ξ , ... ωπευοντας τα περιγραμματα ε απο-

στάσεως 

κάνουμε γραφίτη την ριπη όφθαλμου 
.... Ι \) Ι 

ρουφουμε γευσεις και αρωματα 

άπα την άκτινοβολία &θικτων σωμάτων 

θεώμενοι και θεωροι 

εως της συντελείας. 

Sydney-Brighron Le Sands 29-5-99 
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ΤΑ2ΙΔΙ ΙΣΟΒΙΟ 

Σπάνια ξεχωρίζω τον όρίζοντα άπο τα μάτια μο/) 

Adonis (Ali Ahmad Saϊd) 

Ή κίνηση ειναι συνώνυμη με τη ζωή. 

'Ακόμη βαθύτερη άπα συνωνυμία 

ή σχεση αύτων των δύο 

που κατ' ούσίαν είναι ταυτότητα. 

Ή ίδια ή ζω,η είναι κίνηση 

συνεχης μετατόπιση δυνάμεων 

οηλαοη τόνων 

άΧλαγη χρωμάτων σσμωση χυμων 

άεναη φιλοδοξία να ξεπεραστουν 

όποιεσδήποτε καταστάσεις 

χειρότερες άπα τ,ην στάση 
\ 'θ' που σημαινει ανατος. 

Ν α νικηθουν τα βάρη που έρωτοτροπουν 

με την άδράνεια 
ΓΙ), \ Ι "ι ~, 

ΟΛα τα γυρω να εντασσονται σταοιακα 

στη μεσ α τάξη 

να κατατάσσονται εύθεως, πλαγίως, διαγωνίως 

να δενονται συνεχως νεοι άρμοι 
, ι ,( , 

για οριστικη αρμονια 

προσωπικη οσο κι ή άνάσα 

ταξίδι άνεπανάληπτο οσο κι ή ζωή. 

Sydney-Brighton Le Sands 1-6-99 
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το ΑΤΘΕΝΤΙΚΟ ΠΡΟΣΩΠΟ ΜΟΤ 

«Διστάζω να μψηθω οσο κι αν εχω συνηθισει 

να ντύνουμαι με ξένα ρουχα.» 

Ν. Γ. ΠεντζΙκης 

Ν α συγκροτήσω τον δικό μου τρόπο 

σ' δλα τα του βίου 

μέσ' απΌ τα κοινόχρηστ' αποφόρια 

γνωστων η αγνώστων 

ζώντων και νεκρων, 

Ιδου οντως το πρόβλημα. 

Ή προθυμία να δεχθω εύχαρίστως 

την πλήρη Ισοπέδωση 

αποκαθιστώντας την διαρραγεΤσα συνέχεια 

στο αενάως τεμαχιζόμενο 

ύγρο σωμα του ανθρώπου, 
,~, \ 'θ \ , , 
ιοου το αυ εντικο προσωπο μου. 

ΒangΙωΙc-Αthens 3-6-99 
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ΣΑΝ ΛΑΘΡΕΠΙΒΑΤΗΣ 

Ά ναζητω το πρόσωπο που εlχα 

προτοί] ό κόσμ.ος Υίνει. 

Πάει καφος πού 'χει αρχίσει να 

βραδυάζει νωρις 
,. \ f , Ι , 

ειναι σαν καποιο αορατο χερι 

W Β. Yeats 

ν' αλλάζει συνεχως τ~ διάταξη των πραγμ.άτων 
t' ,,'!- \ 

ΠΡΟι,ενωντας αιφνιοιο πανικο 

καθως ό στοιχειώδης προσανατολισμ.Ος 

γίνεται &θλημ.α 
, " " εκτος χωρου και χρονου. 

Στο τέλος φάνηκε πως τα σχ·ήμ.ατα 

εΤχαν σβύσει 

ακυρωθηκαν βάρΥΙ καΙ χρώμ.ατα 

κι ενας ούδέτερος καπνος 

μ.αλλον ακαθόριστος &νεμ.ος 

κυκλοφορουσε ανεπαίσθψα σαν 

λαθρεπιβάΤΎΊς 

ανάμ.εσα στΙς χαραμ.άδες και τα έρείπια 

του έξαρθρωμ.ένου τοπίου. 

Άθ'ήνα (Μακρυγιαννη) 8-6-99 
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ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΜΕΝΗ ΒΑΡ ΔΙΑ 

Το σκάφος που βουλιάζει 

οεν το πετροβολουν, 

οΙ τίμιοι προσεύχονται 
, ~I tI Ι 

και οινουν ενα χερι. 

Ποιος δμως πίστεψε πως οταν 

σβύνει όριστικα 

ή 'ίσαλος γραμμ η 

μπορεί άκόμη να λειτουργήσει το θαυμα 

εστω και μόνο για προσωρινη παράκαμψη 

του Καβο-Μαλια; 

Άθήνα (Μακρυγιά.ννΊ]) 12-6-99 
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Η ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ ΤΟΥ ΒΑΘΟΥΣ 

Μν-ήμη Έμμ. Θέμελη, ίατΡοί) 

"Ολες μας τΙς χcφες καΙ τΙς φιλοδοξίες 

τις επενδύσαμε ά,CΡpόνως 

στη ρευστ"η επένδυση του σκελετου 

ξηρων όστέων 
\ λ' ι \ ~\...,.. \ θ' 

στην τρυφη η σαρκα που οεν ηταν σε εση 

να συντηρ-ήσει 

μ-ήτε μιας μέρας σκιά. 

Γι' αύτο τα λείψανα μακροημερεύουν 

ύποτιθέμενα στο χωμα 

η προσκυνούμενα στο φως 

σωματικο ύπόμ νημα 

για τ·ην προτεραιότητα του βάθους. 

Άθήνα. (MaκpυγιάννΎj) 18-6-99 
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ΑΙΤΙΟ "Η ΣΥΝΕΠΕΙΑ 

Ή μορφη εύτελίζεται σε μορφασμο 
, " ,\~, β' 
απ τη στιγμη που οεν ρισκονται 

σε σχέση άνάλογη 
β 'θ \' , 
α ος και επιφανεια, 

χωρις κανεις να μπορεϊ πια να πεϊ 
-Λ Ι , " -Λ Ι 

αν προκειται για αιτιο η συνεπεια 

άποσυνθέσεως. 

'Αθήνα ΟΥΙακρυγιάννη) 19-6-99 
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ΟΙ ΠΕΡΙΛΕΙΠΟΜΕΝΟΙ 

'Εμεϊς ειμαστε άχόμα έο&' 

οί &λλοι ηοη εφυγαν μα έσυ τους ψάχνεις 

άφοσ οεν πρόλαβαν να ληξιαρχηθοσν 

ώς άπόντες 

χαθως δ τηλεφωνιχος χατάλογος έξαχολουθεϊ 

να περιέχει τ' ονομα χαι τον άριθμο 

στην 'ίοια πάντα οιεύθυνση 
'I\~, Ι ι , 

χι ας εχει φυγει ο χρονος, 

Άθήνα (MακρυγιάννΎj) 21-6-99 
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Η ΚΑΤΙΟΥΣΑ 

The poetry does not matter 
Τ S. Eliot 

'Απ' αύτο ακριβως το σηfJ-εί'ο αρχίζει 

ή κατιουσα 

8ταν δεδηλωfJ-ένα η σιωπηρως 

οί χειΡονΟfJ-ίες τους fJ-ας έπιτρέπουν 

να συfJ-περάνουfJ-ε 

8τι ή ποίηση ποτε δεν τους αψορουσε. 

Ποιος έπι τέλους καταγράψει τΙς απώλειες 

σ' ενα τοπίο που πάει να σχηfJ-ατισθεί 

χωρις τ~ διακινδύνευση του στοιχήματος 

στ~ν παpακμ~ του ύπολογιστ1j; 

Άθηνα (Μακρυγιάννη) 24-6-99 
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Η ΟΡΦΑΝΙΑ ΤΟΥ ΘΥΜΑΤΟΣ 

(Μετα τον πόλεμο στ·ην Γιουγκοσλαβία) 

Μην παρατείνεις &.Αλο πια το ελεός Σου 

τοις γινώσκουσί Σε 

δεν εχει νόΎ')μα. 

ΣΎ')μαία πένθους 

πά.νω άπα τους ήΤΤΎ')μένους 

ή σιωπή. 

"Οποιος μιλήσει γίνεται φονιας 

αν δεν καταγγείλει ώς εγκλΎ')μα 

την έπιβίωσΎ') των λαλoιJντων. 

ποτε ό θάνατος δεν χεφοκρόΤΎ')σε 

με τόσες παλάμες 

την όρφάνια του θύματος. 

Θεσσαλονίκη 28-6-99 
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Η ΑΦΑΛΑΤΩΣΗ ΤΩΝ ΔΑΚΡΎ'ΩΝ 

'Ένα ποτάμι που κυλα προς τη θάλασσα 

δεν ειναι πάντα βέβαιο πως θα τη φθάσει, 

ό δρόμος προς το τέρμα δεν εΤναι μόνο 

μετ' έμποδίων 

για μεγαλύτερη ασκηση, 

προϋποθέτει και διόδια σε κάθε σταθμο 
θ \ \, β 11' \ 

κα ως και τιμημα κατα αΛΛομενο σε 

κάθε βημα 
~, ofιι. ~ ,Ι \ ~ \ 
ακομη κι αν η πορεια γινεται με ορμη 

σε άνοικτη κατωφέρεια. 
Τ , ~, \ λ' , , 
α οακρυα πριν κυ ησουν στις παρειες 

θά 'πρεπε κάποια δύναμη να τους άφαιρουσε το άλάτι 

να μην μπορουν να καίνε την έπιδερμίδα 

όδηγώντας σε πρόωρο μαρασμό. 

Θεσσαλονίκη 29-6-99 
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ΜΕΤΑΦ Υ'ΣΙΚΕΣ ΑΔΙΚΙΕΣ 

Πάντα ή Θάλασσα γενναι6εωρη Θα μας έκτείνει 
ι\ , t 'ζ 
ως τον ορι οντα. 

Πάντα ό όρίζοντας ζηλ6φΘονος Θα μας στενεύει 
, Θ' / , Θ/λ 

και α πνιγει τη α α.σσα. 

Θεσσα.λονίκη 29-6-99 
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ΕΓΧΡΩΜΟΣ ΑΙΝΟΣ 

Πευκο κιτρινοπράσινο 

αφθιτη δόξα της Χαλκιδικης 

εγχρωμος αίνος δέος άδαπάνητο 

μπροστα στο "Αγιον ''Όρος 

πως θα τ~ν κάμω τ·η ρητΙνη σου λιβάνι 

δικό μου Κεκραγάριο 
\ \ \ λ f 

χωρις να σε π ηγωσω; 

Xαλκιoικ~ (Καλούτσικο) 29-6-99 
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ΑΠΟ ΚΑΡΔΙΑ ΜΕΧΡΙ ΑΥΓΟ 

Θά 'ταν όπωσοήποτε ασυγχώρητη βαρ­

βαρότητα 

αν τολμουσες να μπεϊς στο νερο 

χωρις να περπατήσεις οιόλου 
\ λ' στα χα ικια. 

~ Αν οεν προσέξεις την ποικιλία 

των σχ'ημάτων 

απο καροια μέχρι αύγο 

κι έξαρθρωμένα νύχια ναυαγημένων, 

θα πεϊ πως οεν κατάλαβες γιατΙ λέμε 

το Πιστεύω 
, , , 'Β ' πριν απο το απτισμα. 

Χα.λκιδική (Κα.λοUτσικο) 29-6-99 
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ΖΩΗ ΣΤΟ ΑΠΥΡΟΒΛΗΤΟ 

Μνήμ.η Δανάης Μελισσα, ίατΡοί} 

Κάθε φορα. καταγράφεις επιστρέφοντας 

καινούργιους ερειπιωνες 

βουλιαγμένες στέγες 

χορταριασμένες αύλες 

, λ ' \ 'θ κατακ ειστες πορτες και παρα υρα. 

"Ομως ή ζωη συνεχίζεται στο άπυρ6βλητο 

με τον ανεμο που χτυπα τα. παντζούρια 

τ·ην ύγρασία που νοτίζει τους θάμνους 
\ '!:' \ \ ζ' 

τις κατσαριοες και τα τρι ονια 

που συνεχίζουν τον αΙνο 

κεκλεισμένων των θυρων. 

Χαλκιόικ-ή (Καλούτσικο) 30-6-99 
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ΟΙ ΔΕΣΜΟΙ ΜΕ ΤΗ ΝΥΧΤΑ 

Βρες ενα τρόπο να χαλαρώνεις 
\ ~ , \ \ , 

τους οεσμους με τη νυχτα, 

δπως με δυο σταγόνες λεμόνι κατάφερες 
" , 

ν αραιωνεις 

το βαθύχρωμο τσάι στο φλιτζάνι σου, 

φοβούμενος υποχονδριακα να πιεΤς 
'1 ~, J , J ~ 

εστω κα~ κατα φαντασιαν πυκνο σκοταοι. 

Χαλκιδικ·ή (Καλούτσικο) 1-7-99 
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ΑΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΤΟΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΚΠΛΗ2Η 

Ό θάνατος του νηπίου εΤναι μια άκόμη 

ματαιωμένη 'Ανάσταση. 

Καθως άνοίγουν λάκκο στη γ'~ 

να ένταφιάσουν υπανάπτυκτο σωμα 

ΟΙ πέτρες γίνουνται σκληρότερες 

το χωμα πιο βαρύ. 

Σαν έπιμύθιο, 

σμηνος ένοχλημtνων 'Αγγtλων 

ξεπετιουνται προς σλες τις κατευθύνσεις 

οπως περίπου γίνεται με τις μέλισσες 

σταν πας να τρυγήσεις 

πρόωρα μέλι 

οντας άπροετοίμαστος για την εκπληξη. 

Χαλκιδα:ή (Καλούτσικο) 1-7-99 
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Ο ΛΤΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΛΙΤΟΤΗΤΑΣ 

Οί πολλοι εεν αίσθανονται 

τον λυρισμο της λιτότητας, 

δπως εεν άντέχουν να εουνε γυμνο 
~l \ ι 'Ψ \ Ι 
υιχως να υποχυ ουν σε φαντασιωσεις 

ι 

πορνογραφιας. 

ΧαλκιδΙΚ'ή (Καλούτσικο) 1-7-99 
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ΟΙ ΔΕΣΠΟΖΟΥΣΕΣ ΤΩΝ ΩΡΩΝ 

Θά 'ταν καλο να μην ειχαμε φθάσει ως έδω 

να μην ειχαμε δεί τα πράγματα να οξύνονται 

ως το σημείο να μιλήσουμε για γκρεμο 

ένω άκόμη βρισκόμαστε 

στη μέσ-η τ-~ς πεδιάδας. 

Κείνο που δυστυχως μας διέφυγε 

καθώς ό ηλιος άκόμη μεσουρανουσε 

κι 8λες οί βάρδιες δούλευαν 

στο πρόγραμμα το παλιο 
..,. \ ~\ ~ θ' \ \ " 
ηταν πως οεν οια εταμε πια την ευνοια 

των ούρανων 

κι 8λα μπορουσαν να συμβουν σε 8λους. 

Με άνεστραμμένες τις δεσπόζουσες των ωρων 

τώρα που οί αίχμες των βράχων θωπεύουν 
\ , 'λ 

τα γυμ να μας πε ματα 

και το κρύο αρχισε ηδη ν' άπειλεί 

άκόμη καΙ την ένοχη των άφελων 

ό δρόμος της έπιστροφης δεν διαγράφεται 

στην άμεσότητα του τοπΙου· 

άνάγκη να ψάξουμε στον πυθμένα 

βαθεια μετάνοια - αβυσσος 
( Ι..... , 

η σωτηρια του παντος. 

Χαλχιόιχ-rl (Καλοότσιχο) 1-7-99 
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ΑΜΜΟΣ ΚΑΙ ΠΕΥΚΟΒΕΛΟΝΕΣ 

Πόσο άκόμη θα κρατήσει σταθερο το σχημα της 

τούτη ή άκτή; 

Πότε έπΙ τέλους ή θάλασσα θα παύσει να ζητα 

άπ' τη στερια να όπισθοχωρήσει 

άνοlγοντας δλο καινούργιες ρωγμες 

στους άνυποχώρητους βράχους; 

τους άναλλοlωτους ρυθμους έπιβεβαιώνουν 

αύτόπτες μάρτυρες 

απεφα πλήθη αμμου καΙ πευκοβελόνες. 

Χαλκιδική (Καλούτσικο) 2-7-99 
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ΤΟ ΑΟΡΑΤΟ ΠΛΗΚΤΡΟΛΟΓΙΟ 

Κραδαίνεις ανοιχτη την παλάμη 

'ζ " >" λ παι οντας με τα οακτυ α 

του δεξιου σου χεριου 

σημεϊο αδιάψευστο οχι πως πλήττεις 

οπως Θα νόμιζαν οί αφελεϊς 
'λλ' \ Ι ) \ \ )/λλ ' 
α α πως συνεγεφεσαι απο τον α ο κοσμο. 

ΚαΘως μαγεύτηκες έκ γενετης 
, , " " 
απο ηχους και χρωματα 

βρίσκεσαι διαρκώς ά.ρμοσμένος 

σ' ενα αόρατο πληκτρολόγιο 
'>" , β' >" , 

και οεν επι ιωνει οιχως μουσικη 

ή πιο πεζη στιγμή σου. 

ΘεσσαλoνlΚΎj 9-7-99 
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ΜΕ ΤΣΟΥΡΟΥΦΛΙΣΜΕΝΑ ΔΑΚΤΥΛΑ 

ΣΤΟΥ Ποιητ-η Στασρο ΖαφειΡΙου 

οι ποιψες συνήθως περπατiΧνε βουβοι 

και με τσουρουφλισμένα 'δάκτυλα. 

πηγαν ν' άγκαλιάσουν το θαυμα 

και το μόνο που κράτ-ησαν 

ηταν εγκαύματα κάποιου βαθμου 

άνάλογου με την ευαισθ-ησία 

της επιόερμίόας των. 

'Άγιον 'Όρος (Moν~ Ίβήρων) 12-7-99 
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Ο ΑΓΑΜΟΣ 

Σ \, \ λ' 
τον κοσμ.ο τον ενε 

γεροντοπαλίκαρο, 

στο "Α γιον 'Όρος 

άνταγωνιστ·η των Άγγελων. 

"Αγιον "Ορος (Moν~ 'Ιβ'ήρων) 12-7-99 
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ΠΕΡΙΟΥΣΙΟΣ ΚΛΗΡΟΝΟΜΙΑ 

Mιιi μόνο θερινη διαδρομη 

άπα ταν Πόρο ως την "Υδρα 

σου φτάνει γιιi να έκτιμησεις 

πόσο ευπορος εΙσαι 

σεβόμενος την ίεράρχηση των στοιχείων 
, ,\ Ι ΠΙ ~ 
απ τον προπατορα ινοαρο 

άΛλα και μαγεμένος άπα τους ρυθμους 

του ρέοντος κόσμου 

κληρονομία 'Ηρακλείτου. 

Ξερoν-~σι Δοκόζ (πι.ψ1. την "ΥΟραν) 17-7-99 
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ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΙΤΙΔΑ 

Κείνος που μέθυσε με κρασι 

σσο κι αν ηπιε δεν θα. μείνει μεθυσμένος. 

του φτάνουν λίγες ωρες άποχης 

άπ' την ΠΎ]γη της κραιπάλΎ]ς 

για. να. ξαναβρεί την Ισορροπία του μέτρου 

εχοντας Οιαψεόσει τον υπερσυντέλικο. 

"Ομως έκείνος που μέθυσε 

εστω μια. μόνο στιγμη 
, \, , Ι e Ι 

απο ΤΎ]ν κατα φαντασιαν υπεΡΟΧΎ] του 

γκρεμίσΤΎ]κε χειρότερα άπ' τον 'Εωσφόρο 

στην αβυσσο της ϋβρεως 

και προκαλεί δια. βΙου τους πάντες 

εύτελιζόμενος 

ένώπιον Θεου και άνθρώπων. 

Άθ~να (Μακρυγιάννη) 29-7-99 
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ΤΑ ΕΡΓΑ ΤΟΥ ΠΑΡΑΚΛΗΤΟΥ 

ποτε ό ΠαράκληΤΟζ δεν οργώνει 

μονάχα στην κατακόρυφο 

οσο κι αν ειναι δικό του εργο 

να φέρνει πάντα απρόβλεπτα 
\ Ι Ι 

τα πανω κατω. 

Ή όριζόνΤΙΟζ δεν εΤναι κατεύθυνση 

ηγουν εννοια και κατηγορία 

μονάχα μαθηματική' 

εΤναι πρωτίστωζ συνθήκη καθαρμων 

πρόλογΟζ μαζι και επίλογΟζ 

στα εργα του Παρα.κλήτου. 

Κωνσταντινουπολις (Φανάρι) 31-7-99 
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ΑΝΤΙ ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΟΣ 

Για τους φτωχους είναι αγραφος νόμος 

να καταπίνουν τον πόνο τους 

και να πενθουν άθορυβως. 

οι πλούσιοι δεν άνέχονται τ~ν ταπείνωση 
, ,\ \ 'θ" ~ ι 

γι αυτο στην προσπα εια ν αντιc.φασουν 

αύτοκτονουν 

άφήνοντας πίσω άντι σημειώματος 
\ , ι, , 

στους απορφανισμενους οικειους 

ενα τεράστιο κενο 

άδιέξοδης ματαιότητας. 

Άθ~να (Μακρυγιάννη) 1-8-99 
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ΠΡΟ-ΔΟΣΙΑ 

Θ " Ι \ ... σ. σε κσ.'τΎJγOΡΎJσoυν για προ-

δοσία 

μόνον οσοι δεν ξέρουν 

~ δεν θέλουν να ξέρουν 

με πόσΎJ θλίψΎJ άν'τισ'τάθΎJκες σ'τΟ 
ι 

πεπρωμενο 

κι άς γνώριζες πως δεν η'ταν 'τυφλό. 

""Αν κά'τΙ εβαζες μπροσ'τα να σου 

'το πάρουν 

σ'την πρώ'τΎJ εφοδο κάθε φορα 

'τα σκυλια και οί ανεμοι 
, ,~, Ύ , '''λλ' \ \ 

αυ'τΟ οεν ΎJταν ΤΙΠΟ'τ σ. ο απο 'τΟ 

σ'τηθος σου. 

Τέ'τοια καθ' ύΠΟ'τροπην σπον­

δη-χoΡΎJγία 

άνεξιχνίσ.σ'τΎJ σ'τΟ βαθμο ποΟ 'την 

εκρυψες 

άκόμ ΎJ κι Ο'ταν επρεπε ν' άπο-τρέψεις 

'τον λίθον 'του άναθέμα'τος 

'την θυμουν'τσ.ι όπωσδήποτε οί αμεσοι άπο­

δέΚ'τες 

αυ'τόΠ'τες και αυ'τήκοοι μάΡ'τυρες 
\ λ \ 'f" 

τα σκυ ια και οι ανεμοι. 

Άθήνα (Μακρυγιάννη) 2-8-99 
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ΦΑΎ'ΛΟΙ ΚΑΙ ΘΎ'ΜΑΤΑ 

"Οσα και να συμβουν άνάμεσα στους άνθρώπους 

ό τίμιος θά 'ναι πάντα το θύμα 

καθως άδυνατεϊ να παpακoλoυθ~σει 
, λ' μεταμορφωσεις χαμαι εοντος 

άπα λεπτο σε λεπτό. 

Θα περίμενες άπ' τους φαύλους 

να φοβουνται τα θύματα μόνο στην 

αλλη ζωη 

μια και δεν άντιστάθηκαν έδω 
\ ,~~ tI λ 

με τα ιοια οπ α. 

"Ομως ΟΙ φαυλοι εΙναι και βέβηλοι 

εχοντας διαγράψει έκ των προτέρων 

την αλλη ζωη 

οπως κανεις ςεχνα προγραμματικα 

εναν αγριο έφιάλτη. 

τους τίμιους ΟΙ άσεβεΤς δεν τους εϊδαν 

στο καθημερινο μακελλειο 

διεκδικητες η άντΙδικους 

δμως τους φοβοσνται πάντα ως άνεπΙδεκτους 

που χαλοσνε την πιάτσα. 

'Αθήνα (Μακρυγιάννη) 5-8-99 
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ΜΙΑ ΒΙΑΣΤΙΚΗ ΠΥΓΟΛΑΜΠΙΔΑ 

~pxη καΙ τέλος δεν ύπάρχει στη ζωντανη στιγμή. 

Με πυρπολεΤ για Τ'~ ζωη 

τέτοιος ερωτας 

που δεν θυμουμαι μια στιγμη 

νά. 'χει παρέλθει. 

ΕΙμαι μια βιαστιχη πυγολαμπΙδα 

Μ. Καλαντζ6πουλος 

χωρΙς να με βαραίνει Ιχνοςά.π' το πcφελθον 

διόλου έπιφύλαξΥ) για το μέλλον. 

Άθήνα (άεροδρ6μω 'Ελληνικο;:;) 6-8-99 
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ΥΜΕΝΑΙΟΣ 

Δεν ξέρω αν ε!σαι φάντασμα 

.η πεπρωμένο, 

ξέρω μονάχα πως δεν φεύγεις 

άπ' τ-ην οψη μου 

μήτε χι οταν χοιμουμαι. 

ποιας έπΙ τέλους θα μας δώσει 

πλήρη όρισμα 

του τΙ ε!ναι ύμέναιος; 

Άθήνα (αεροδρόμιο Έλληνικου) 6-8-99 
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ΤΑ ΠΛΗΝ ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ 

ΤΟ μηδεν της ζωης 

Μ. Καλαντζ6πουλος 

που βρηκες τέτοια ψευδεπίγραφη δήλωση 

Σύ, ό θύτης των έρωτικων 

οπως δικαίως σ' εμελψαν 

οί στίχοι ένος αΛλου μεθυσμένου 

στο απλετο φως; 

Έσυ το ξέρεις κάλλιον παντος αλλου 

πως ή ζω~ δεν μηδενίζεται 
tl '1\",, 
οσο χι αν ι.,επεσε. 

Ταξιάρχης έπουρανΙων δυνάμεων 

Άσωμάτων 

χ.ρατα αενάως ύγρο σφουγγάρι 

και σβύνει διαδοχιχα 

"λ 'λ' ~ θ ' ο α τα π ην του ανατου. 

Άθήνα-Βangkοk 6-8-99 
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Η ΑΜΦΙΘΥΜΙΑ ΤΟΥ ΤΟΠΙΟΥ 

'Έτσι άμφίθυμο που εξελίχθηκε 
\ Ι 

το τοπιο 

~" , \, β λ' \,. Ι 
οεν επιτρεπει να εμ ο ισουν την ανα-

γλυφη θλίψη 

μήτε λίγες πλάγιες ακτίνες φωτος 

απο τον ηλιο του απογεύματος. 

'Αρχίζει αναγκαστικα μια πορεία λευκης 

σφαγης 
Υ " \ \ t:1...... ι 

ισως ακομη και στα ορια της παρανομιας 

γιατι ή ζωη πρέπει εξάπαντος να κρατηθεί 
\ \ '}/ t , ~ Ι 

σε μια εστω υποτυπωοη συνεχεια. 

Ποιος θ' αναλάβει την ευθύνη για τιμη 

κι επιβίωση 

των ηδη θ"ηλαζόντων νηπίων 

αν μη και των μόλις διαφυγόντων την γενο-
ι 

κτονια 

κυοφορουμένων εμβρύων; 

Κάποιοι ασφαλως θα πρέπει να πεθάνουν 

πολλες φορες 

για να άναχαιτίσουν Ισάριθμες 

δημόσιες άμαρτίες. 

Άθήνα-Βangkο!< 6-8-99 
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Η ΘΑΜΜΕΝΗ ΤΑΤΤΟΤΗΤΑ 

Έσένα ποτε δεν σ' έπηρέασε 

των συνανθρώπων ή γνώμη 
Ι (Ι \....., ..... 

μητε οι τρεχουσες τψ.ες της αγορας. 

Γνώριζες την αυθεντική σου ταυτότητα 

θαμμένη πάντα στη μντιμη ένος Άγίου 

που οσο λιγότερο του 'μοιαζες 

τόσο περιπαθέστερα τον ζητουσες. 

Bangkok-Sydney 7-8-99 
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ΤΟ ΕΛΕΟΣ ΤΟΥ ΑΙΝΙΓΜΑΤΟΣ 

Είναι ποΛλοι 

ποΛλοι δυστυχως χαι θορυβώδεις 
- \ ~\ ~, \ 'ψ 

χεινοι που οεν χαταοεχονται να πιστε ουν 

άφήνοντας τον έαυτό τους 

χι Ό,τι άγαπουν 

στο ελεος του αΙνίγματος. 

Bangkok-Sydney 7-8-99 
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ΣΑΝ ΛΕΠΡΑ 

Με καΤ'Υ)γόΡ'Υ)σαν σκλ'Υ)ΡΟ 

ά)J.α δεν εΊπαν τΙποτε 

για την κρυφ+Ι μου σχέσ'Υ) με τα 

Μκρυα. 

Ό 'ίδιος την άποσιώΠ'Υ)σα σκοπΙμως 

για να τους παραπλανω 
, , \ λ' 

φευγοντας παντοτε σαν επρα 

τον ~παινo των άνθρώπων. 

ΒangΙωk-5ΥdneΥ 7-8-99 
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ΤΟ ΙΕΡΑΤΕΙΟ ΤΟΥ ΣΚΟΤΟΥΣ 

Μη με όρίζεις με κοινόχρηστες λέξεις 

εlμαι μόνο άπα χωμα καΙ νερό. 

Μ. Καλαντζόπουλος 

Αύτην άκριβώς την έτεροπροσωπία 

πού 'ναι χτισμένη στην άρχέγονη ταυτότητα 

άπο χώμα και νερο 

φιλοδοξουν να τ·ην καταργ~σoυν 

οί θιασώτες της στατιστικης 

έμπορευόμενοι την ψυχη 

οπως και το σώμα. 

Έμας βέβαια δεν μας άφορουν 

οtJτε λόγος 

τέτοιες βέβηλες έξελίξεις' 

θ' άντισταθουμε ως το τέλος σαν γρανίτης 

σιωπηλος 

στα πορνικα ηθη της μεθοδευμέ­

νης άφέλειας 

γνωρίζοντας &λλωστε ώς έκ περισσου 
\ 'λ ~\ ι Ι 

πως τε ος υεν υπαρχει. 

Sydney-BriglHon Le Sands 9-8-99 
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ΛΥΡΙΚΟ ΜΟΝΟΞΥ ΛΟ 

ΤΟ τοπίο σου το ξέρουν μόνο οΕ Υλάροι 

Μ. Καλαντζόπουλος 

"Οταν λέμε τοπΙο οεν έννοουμε 

φυσικο περιβάλλον 

μήτε νοητο έμβαοον 

που το συνέχει γύρω όρατος όρΙζοντας. 

ΤοπΙο εΤναι το σωμα σου 

καθως πορεύεται λυρικο μονόξυλο 
, θ/λ ' , 

σε α ασσα και στερια 

και το έπισημαίνουν μακρόθεν 

ανεμωνες και γλάροι. 

"Ανεμος, ανεμος λοιπον το στΙγμα 

και τ' ονομά σου 

ανεμος -ή ψυχη 

ανεμος ό στόχος 

κι 8λα τα τελούμενα. 

Sydncy-Brighron Lc Sands 12-8-99 
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ΚΑΠΝΟΣ 

Είναι ό Θεος που μας 
, λ' εγκατα ειπει 

στους διαπληκτισμούς μας έν 0ερμψ 

ως την άμοιβαία έξόντωση. 

Ή φυγή του όργισμένη 
, \ "7:' '0 

παντα στην ιοια κατευ υνση 

Ι \" 
μονο προς τα πανω 

\ ~\, Ι 

και οεν επιστρεφει· 

ωμοσε Κύριος 

και ού μεταμελΎjθήσεται. 

Sydney-Brighton Le Sands 13-8-99 

-87-



Ο ΑΝΑΧΡΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ «ΛOΓ~ ΤΙΜΗΣ» 

Λέμε πολλά. 

Θ ' , λ" λ' λ' ~ α ταν κα ο να εγαμε ιγοτερα. 

ΟΟσα μονάχα θά 'μασταν σε θέση 

να έγγυηθουμε ως το τέλος. 

ένώπιον έθνων και βασιλέων. 

Τότε ϊσως ξανάβρισκε ό λόγος 

τ~ν τιμή του 

κι ή Ψυχ~ τ~ν άξία της. 

Sydney-Brighton Le Sands 14-8-99 
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ΜΟΝΟ ΜΕ ΦΩΣ 

τους όργισμένους ποιητες μ-Ιιν τους 

φοβάστε 
...... \ \ Ι Ι , ι 

κρατουν φωτια που καιει μονο τα σαπια 

άέριον πυρ οπως τό 'φερε ό Χριστος 

οχι ό Προμ'Ίθέας 

και ζωη έκ του τάφου άνέτειλεν_ 

Ποιος fι.λλoς έκοικήθ'Ίκε μόνο με φως 

τους συμβιβασμους των άσεβων 
,~ ..... , 

το αιμα των ν'Ίπιων; 

Sydney-Brighton Le Sands 15-8-99 
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ΣΤΑ ΣΤΗΘΗ ΤΩΝ ΛΕΞΕΩΝ 

'Έτσι άσυνείδητα που μιλαμε τ'~ γλώσσα 

θα. πρέπει κάποιοι άπο μας 
,\ \ 

οι πιο ταπεινοι 

να. γίνουν χειρώνακτες 

άνασκάπτοντας άπο πρωίας μέχρι νυκτος 

τα. στ~θη των λέξεων. 

Οί «άναμν~σεις» για. παράδειγμα 

δεν είναι β~ματα νοερα. 

μια. νοσταλγία άναδρομης στα. περασμένα 

δεν είναι άέρινες μορφες που μας 
, 

κατανυσσουν 

άνάλογα με το που δείχνει το άνεμούριο' 

ετσι πετουν μονάχα ΟΙ τακτικοι θαμωνες 

της Άερολέσχης. 

Άνάμνηση είναι έμπειρία σωματικη 

μετρώντας πόσο ανοιξε το μάτι 

στο θαUΜασμo 

πόσο το χέρι εγινε σοφότερο στην άφη 

πως ή καρδια. πυρπόλησε το αΤμα 

άπ' την κορφη ως τα. νύχια. 

Sydney-Brigl1ton Le Sands 17-8-99 
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ΠΛΗΓΗ ΚΑΙ ΠΛΗΓΜΑ 

ΠλΎjyμα, τραυματισμος που πέρασε 

κι άφησε μόνο ούλη 

την ανάμνησΥι του. 

ΠλΎJy"ή, ποτάμι συνεχως χλωρο 

που &λλοτε πλημμυρίζει ξεριζώ­

νοντας δέντρα 

κι &λλοτε πάει να ξεραθει 

και δαιμονίζεται 

δείχνοντας νεκροκεφαλες 

λευκα χαλίκια. 

Sydney-Brighton Le Sands 21-8-99 
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ΠΑΡΑΔΟΣΗ 

Δεν τολμω πια ν' άνοίξω 
\ , 

το στομα μου 

πριν ν' άνοίξω τη λέξη. 

Φοβήθηχα σαν νεοσσος 
\, -

τις τεραστιες φτερουγες 

άετων που χάθηχαν μ' ενα πέταγμα 
'λ ' \, μο ις χαταφεραν να σχιασουν 

τον ήλιο. 

Sydney-Brighton Le Sands 21-8-99 
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ΣΤΑΥΡΩΜΟΣ ΣΤΟ ΔΕΙΛΙΝΟ 

"Ενα κεφάλι που έρωτοτροποανε πάνω του ρυτίδες. 

Ήλ Κουτσουκος 

Είχαν άγκαλιασθεϊ σ' ενα φιλι 

κι άκινητουσαν 

αύτος κι αύτη 6ρθtoι και μοναχικοι 

θαμωνες του πάρκου 

χωρις να. δείχνουν ήλικία η βάρος 
, <;- 'λ ,<;-, \ \ , 

μΎ]τε οΙΟ ου ενοιαφερον για τους περαστικους. 

Ό σταυρωμος μυστήριο θανάτου 

οχι λιγότερο μυστήριο ζωης 

άποκτα μαγεία δυνατότερη 

οσο λιγοστεύει το φως 
\ , \ β ,<;-

και σιμωνει το ραου. 

Sydney-Brighton Le Sands 21-8-99 
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Η ΠΡΟΚΛΗΣΗ ΤΟΥ ΟΝΟΜΑΤΟΣ 

''Αχ, καημένε Προκόπη, 
, " ,\ , θ' 

τι εφταιγες να σε αντιπαρα εσουν 

\ Ι , J , θ' 
με τετοια ειρωνεια στο ανατο; 

Τι νόημα είχε λοιπον 

που σ' δλο τον βίο σου έπρεπε 

να. κόβεις μπροστα. 

κά.ποτε και λαχανιασμένος 
\ , 't Ι/λ ' 

να φτασεις απ ο ους νωριτερα; 

Τί να. πεις τώρα που στο τέλος 

έκολοβώθησαν α[ ήμέραι 

κι δλα φαντά.ζουν για δλους γυμ να. 

\ λ' και τετραχη ισμενα; 

Sydney-Brighton Le Sands 23-8-99 
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ΤΟ ΠΡΟΝΟΜΙΟ ΤΗΣ ΟΔΥΝΗΣ 

«Ρυτίδες είναι 'Γι γοητεία των άνθρώπων 

και των πραγμάτων που εζησαν» 

Άλεν-Σαρλ Περ6 

Σπάνια ό ανΘρωπος άποδέχεται 

την "~ττα 

μην ξέροντας πως ό πόνος άνοΙγει 

βαΘύτερες ρωγμες 

που δείχνουν το πανόραμα ως την 

τελευταία σκια της 'Αβύσσου, 

Μακάριοι οί πενΘουντες 

ευλογημένοι οΙ χλαίοντες 

γενναιοι οσοι άδιαμαΡτύΡ"fJτα παρακολουΘουν 
\ \..... , 

τη ροη των πραγματων, 

Sydney-Redfern 26-8-99 
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ΛΥΡΙΚΗ ΔΙΑΦΩΝΙΑ 

«Ή ποίηση πάντα θα προπορεύετα.ι 

απ' τ~ν πράξ-η.» 

Μήτε προπορεύεται. 

μήτε άκολουθεϊ τ~ν πράξη 

ά.πλως υπερέχει. 

Π ,. , '" 'λ'ζ οτε η ποιηση οεν αυ ι εται 

στ~ν όριζόντιο 

οσο κι αν όεν εγκαταλείπει 

ποτε τ~ γη. 

Ρεμπώ 

Sydney-Brighton Le Sands 29-8-99 
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Η ΜΟΝΗ ΠΡΩΤΕΥΟΥΣΑ 

Γλάρος μαύρος κρατάει την ψυχη 

στο πικρο ήμισέλΎjYo ράμφος. 

Κυρ. Εί.ιθυμΙου 

Δεν θ' άκoυμπ~σεις την ψυχη έκτος αν εΤδες 

το ράμφος του γλάρου 

καθως διέσχιζε πένθιμο δειλινο 

με φρόνημα πανσέληνο 

σε σχημα ήμισελ~νoυ. 

Ψυχη εΤναι το βάθος του σώματος 
tl ,... ( ι 

οταν καταργουνται οι μετρησεις 

χλευάζονται ΟΙ πρώην βεβαιότητες 

κι ή νύχτα άναγνωρίζεται 

μόνη πρωτεύουσα. 

Sydney-Brighton Le Sands 31-8-99 
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ΛΑΝΘΑΝΟΝΤΑ ΚΑΙ ΕΦΙΑΛΤΙΚΑ 

''Αν ή τελείως λανθάνουσα άκτινοβολία 

αψυχων ραδιενεργων καταλοίπων 

σκορπίζει τόσο θάνατο 

λαθραία ώς «αδηλη άναπνοή» 

πόσο έφιαλτικότερα τρομοκρατουν 

τ~ ζω~ 
νεκρες ψυχες που τΙς κληροδοτουν 

με γεωμετpικ~ πρόοδο 

οι πωρωμενες συνειδήσεις! 

Sydney-Brighton Le Sands 31-8-99 
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ΜΑΚΑΒΡΙΟΣ ΠΟΛΛΑΠΛΑΣΙΑΣΜΟΣ 

Δεν εΙνα:ι ~ &ψυΧΎJ νuχτα: που μας τρομάζει 

μήτε οί δια:τα:ρα:γμένες Ισορροπίες 
\' Ι 

στα: oικoσυσΤΎJμα:τα: 

του βια:σμένου σώμα:τος της γης. 

ΕΙνα:ι ~ εκπτωΤΎJ συνείδΎJσΎJ του ανθρώπου 

που ανα:μοχλεύει τ~ν 'Άβυσσο 
\ ~, \ \ Ι 

κα:ι οιχως να: το περψενει 

γεννα νέες Άβύσσους. 

Sydney-Brighton Le Sands 31-8-99 
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ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ 

Θα τους ζητήσω να μετατοπίσουν 

τΙς πληΥες των παιδ/ων 

Δεν άντέχουν την ιΧπουσία 

γι' αύτο συνεχίζουν να μιλουν 

στον πατέρα που εφυγε 

η να όείχνουν εξω άπ' το παραθυρο 

τη σφαίρα του φεγγαριου 

που ~όΊ) εχει βουλιαξει. 

Δεν υπομένουν την ταπείνωση 

γι' αύτο άπειλουν να τιμωρήσουν 

έν όνόματι του πατέρα η της μανας 

Μ. Τσάτσου 

σποιον υποψιασθουν στι παει να βιασει 

την ευθραυσΤΊ) εύτυχία τους. 

Δ ' λ' ψΙ , εν ενε εματα ποτε 

εχοντας μόνο τ' ονειρο γι' άλήθεια. 

Δεν περιμένουν υποσχέσεις και όεν φοβουνται 

να χαμογελουν προς σλους άνεπιφύλακτα· 

μέχρι να μεγαλώσουν καΙ να όουν 
Ι Ι γ 

ποσο συντομ Ί) Ί)ταν 

ή θητεία του όνείρου. 

Sydney-Brighron Le Sands 1-9-99 
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ΣΥΚΟΦΑΝΤΙΑ 

Τό σώμα μας άρνιέται να μας άποδώσει 

στην έφορία της ζωης. 

ΤΙ αΛλο θά 'πρεπε να διαθέτει 

απο πέντε αΙσθ~σεις 

αύτο το ευθραυστο σκευος 

για μια απληστη Ψυχ~; 

Είναι συκοφαντία απαράδεχτη 

απο Σένα 

τ~ν όξυνουστατη και διακριτικη 
\ ,ι \ , , θ 

την ευγνωμονα στο επι- ετο 

ακόμη κι αν είναι αντί-θετο. 

ι. Καρέλλη 

Σ ι \ Ι λ' υχοφαντια μια τετοια χαταγγε ια 

την ΈΛληνίδα 
\ ΜΙ 

την ανα 

τ~ν 'Άνθρωπο. 

απο Σένα 

Sydney-Brighton Le Sands 2-9-99 
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Η ΦΩΝΗ ΤΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ 

ΈΥω τpαyoυδoίJσα άπ' την ώρα που &ρχισα 

να μιλάω 

Τζέσσι Νόρμαν 

Δεν εΤναι ιΧύτoπεπolθηση 

μήτε χυδιΧϊος κομΠιΧσμος 

ιΧύτη Τι δήλωση_ 

ΕΤνιΧΙ όμολογlιΧ εύλιΧβης 

για την εκ γενετης λυρικότητιΧ 

της φωνης του άνθρώπου, 

άδιάφορο άν ΤΡιΧγουδάει Ν όρμιΧ 

η άΠιΧριθμεϊ μονάδες 

εν μονοτονlq._ 

Sydney-Brighron Le Sands 4-9-99 
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ΠΡΟΣΤΑΓΜΑ 

Τι ζψα στην πρώτη γραμμη 

ό εειλός; 

"Η έμψυχωστε τον να άντέξει 

η ειωξτε τον να μη μας όεηγ~σει 

αυτανερους στο θάνατο ... 

Sydney (Brighton Le Sands-Redfern) 6-9-99 
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ΠΟΝΗΡΙΕΣ ΗΦΑΙΣΤΟΥ 

Δεν είναι πόνημα το ποίημα 

κείμενο άπλωμένο έκτάδην 

για νωχελεΤς συλλογισμούς. 

Μόνο μια σπίθα 

που τινάχθηκε άπ' τη φωτια 

να πολλαπλασιάσει τις πυρκαγιες 

να ταπεινώσει το σκοτάδι. 

Sydney-Adelaide 10-9-99 
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ΙΣΤΟΡΙΕΣ ΑΠΑΤΗΣ 

«01 κιΧπηλοΙ σου μίσγουσι τον οίνον ϋδατι.» 

Ήσ.1,22 

Παλια ή Ιστορία τΎjς απάτης 

το toιo στα πνευματικα ~ τ' αγοραία 

λες και σημαίνει παθητικη αντιμετώπισΎj 

το να δεχθεις τα πράγματα 

με το πρόσωπο και τη λειτουργία 
, , θ' " ξ • Θ ' που στο κα ενα ετα ε ο ... εος. 

Sydney-Redfern 12-9-99 
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ΟΙ ΠΛΑΓΙΟΙ ΤΟΝΟΙ 

Elvae νύχτα, κοιτάζω αύτο το πορτοκαλΙ σκοτάδι 
το σκοτάδι της πόλης που δεν νυχτώνει ποτέ. 

'Έρση Σωτηροπουλου 

ΕΙναι ή δύναμη που εχουν οί πλάγιοι τόνοι 

τα σχεδΟν έκλείποντα χρώματα που 

οεν θέλησαν να έπιμείνουν στο ενα 

μ~ν ιΧπομονωθεΤ σαν ιΧπόλυτο 
\ \ \ λ θ ι , \ λ ι 

τη στιγμη που ιπο υμαει απο νοστα για 

για το σχετικό. 

Aύτ~ τ~ν ιΧλλ.ηλεγγύη συντηρεΤ "η πόλη 

με ιΧμοιβαΤες ύπoχωρ~σεις 

που διευκολύνουν το φως να γλιστρα 

ιΧπο ιΧπροσδόκητες χαραμάδες 

έμποδίζοντας το σκοτάδι να έξελιχθεΤ 

σε νύχτα όλοκληρωμένη. 

Melbourne 24-9-99 
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ΕΘΝΙΚΗ ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ 

Μοναχος στο «απο» 

στο «προς» όλομ.όναχος. 

'Έλληνας είναι έκεϊνος 

που μπηκε στη νύχτα 

και δεν υπέκυψε στον νυσταγμό. 

που είδε τον ~λιo να μεσουρανεϊ 
\~\ β/θ \ \ /1: 

και οεν φο η ηκε να τον κοιτα-,ει 

\ / 
στα ματια. 

Ν.Πολίτης 

που βρηκε τη θάλασσα φουρτουνιασμένη 
\~, f , 

και οεν υποχωΡ"fjσε 

άπο τον φόβο του ναυαγίου. 

SΥdneΥ-ΒΓighton Le Sands 28-9-99 
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ΒΟΛΕΣ 

Λατρεύω τις λέξεις 

μην εχοντας τιποτα πιο προσιτό. 

Τρέμω τις λέξεις 

βολες απροσμάχητες. 

Άπο μια τρύπα μόνο δεν είναι 

που φεύγει ~ ψυχή; 

Sydney-BIighton Lc Sands 3-10-99 
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Ο ΜΕΤΕΩΡΟΣ ΛΟΓΟΣ 

"CΗταν ενα μυστιχο ύπέροχο που το ςεχνoίJσα 

μόλις πΥ;γαινα να το πω. 

'Άλλοτε οί ερωτευμένοι σώπαιναν 

απο ντροπή, 
ι Ι, \ Ι 

σΎJμερα μονο απο κoπωσΎJ 

~ αμΎJχανία. 

Είναι κι ~ επoχ-fι όλιγόπισΤΎJ 

για να τολμήσει ανθρωπος να πεΤ 

αν είδε κι ως που μπόρεσε 

να ψΎJλαφήσει το θαυμα. 

Τ. ΛειβαδίΤΎ)ζ 

Sydney-Brighton Le Sands 4-10-99 
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ΟΙ ΤΕΛΕΤΤΑΙΕΣ ΧΕΙΡΟΝΟΜΙΕΣ 

ΤΩΝ ΠΡΟΣΦΤΓΩΝ 

Δεν εχει και τόση σημασία τί νόημα θα 

βγαζουν οί αλλοι άπο τα λόγια σου. 

Αύτοι οϋτως η αλλως εχουν μιαν εκ γενετης 

προκαταληψη σ' δ,τι κι αν τους πεΙς. 

Φρόντισε μόνο να μην άφήσεις τίποτε 

άκαταγραφο 

άπ' δλα κεϊνα τα θολα που πέρασαν 

άπ' το μυαλό σου, 

γιατι οεν ξέρεις τίνος προγόνου νευμα 

πηγε να παρεμβληθεϊ στις τελευταϊες 

χειρονομίες των προσφύγων 

καθως αφηναν τα παραλια του 

παρόντος κόσμου 

μ' ενα τεραστιο μπόγο άσήκωτο στη 

ραχη 

τη μουγκαμαρα μιας ζωης. 

Sydney-Brighton Le Sands 11-10-99 
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ΡΟΥΧΟ ΚΑΙ ΣΑΡΚΑ 

Ρουχο Τι πρώτη συντροφια 

στη μοναξια του κορμιου σου, 

ρουχο κι ό τελευταΤος ασπασμός. 

που βρέθηκε αύτη Τι αμοιβαία ελξη 

στα τόσο έτερόκλητα; 

Sydney-Brighron Le Sands 12/13-10-99 
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ΚΑΤΑΓΓΕΛΙΑ ΡΗΤΟΡΙΚΗ 

'Απότομα Υκρεμ/ζομαι ιΧπ' το δρόμο 

κι όλόκληρη σταλάζω έντός μου. 

Else Lasker-Schίiler 

Τι την άφήνεις άκόμη τη σελήνη 

ν' άλητεύει ετσι άσυλλόγιστα 

στον ούρανο 

γνέφοντας δίχως οίκτο σε 

κάποιους που άγρυπνουν 

με κίνδυνο να. γκρεμισθουν 

έρωτευμένοι 

άπο μπαλκόνια και δώματα 
\ \ \ , , 

για να τη φτασουν. 

Sydney-13righron Le Sands 13-10-99 
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ΤΟ ΑΥΤΟΓΡΑΦΟ 

ποια 1] οιαφορά του απ' την 
ύπογραφή; 

'Ίσως κcψμια 

αν κρινεις απο τη λιτότψα της γραφης 

τη συντομια της χεφονομΙας. 

"Ομως ή ύπογραφη έπικυρώνει 

κάτι προηγούμενο 

σφραγιζει μια μικρη ίστορια, 
,- , , , 
ενω το αυτογραφο 

κραυγαλέο 

ανεύθυνο 

αμοιβαϊο θαυμαστικό. 

Sydney-Brighton Le Sands 16-10-99 
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ΑΛΛΗΛΕΓΓΥΗ ΑΜΗΧΑΝΙΑΣ 

'Έλα να μουρμουρίσουμε μαζι 

το αρρψο του κόσμου 

κι ασε τον Παρμενίοη με τον Βιτγκενστάιν 

στους φιλοσοφικούς των στοχασμούς. 

'Έλα να μ νημονεύσουμε χωρις λόγια 

κι όνόματα 
λ ι ι 

Ί]σμονημενα προσωπα 

σβυσμένα γεγονότα' 

μόνο μ' αύτ~ τ~ν αχραντη πανοαισία 

θα οιαψεύσουμε τον «Έκκλησιαστή»! 

Sydney-Brighron Le Sands ] 7 -10-99 
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ΚΑΤΑ ΠΑΝΤΑ ΚΑΙ ΔΙΑ ΠΑΝΤΑ 

"Οταν επικροτείς αύτα που εΤπα 

δεν εΤναι άπα ματαιοδοξία ~ χαρά μου. 

Εϊναι μονάχα άνακούφισΎ) σιωΠΎ)λ~ . 
πως αλλΎ) μια συνείδΎ)ση άγωνια 

\ ')/~ Ι 
με τον ιοιο τροπο 

<:ο λ <:οι ι, ι <:ο ι , 
ΟΎ) αΟΎ) κατα παντα και οια παντα. 

Sydney-Brighron Le Sands 30-10-99 
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ΕΠΑ:\ΤΑΛΑΜΒΑΝΩ* 

Δεν εΙναι πράξη αύτόματη 

μηχανική. 

ΕΙναι ανανεουμενος ορκος 

που μόλις εκφων-ήθηκε επρεπε αμέσως 

να τον αναλάβει εκ νέου ή γλώσσα 

να τον αναδεχθεϊ 'η συνείδηση 

να τον στηρίξει ή μνήμη. 

"Αρα χειρονομία πολλαπλη 

σαν την εγγυηση που δίνει ό 'Ανάδοχος. 

Sydney-BriglΊton Le Sands 30-10-99 

* Στον Κώστα Μ6ντη, τον ποιητη και φίλο που κατάλαβε το ρημα απ' 
δλους πιο πολύ. 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ ΤΟΥ ΕΡΩΤΑ 

Ό ερωτας των κενταύρων ε!ναι αίώνιος. 

Miroslav Holub 

Μά, πολυ φυσι.κά! 

Ό ερωτας οιαιωνίζεται κατα κανόνα 

μόνο οπου υπά.ρχει εοαφος για κατάκτηση. 

'Ερωτευόμαστε για να κατακτήσουμε 

η να κατακτηθουμε, 

ομως ποτε για να σβύσουμε στ·η μαλθακότητα 

που γεννα. .~ άπόλυτη έξισορρόπηση. 

Sydney-Brighron Le Sands 2-11-99 
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ΤΟ30ΤΕΣ 

ΠαPΎJΎopήσoυ με τη ρευστ6τψα. 

'Έχουμε στήσει ενα χορο 

πάνω σε τείχη άόρατα 

και κυνηγουμε όλημερις 

γυρίσματα του άνέμου 
, ... , \ 

παφνουμε τρεις αναπνοες 

κι άρμέγουμε τ~ θάλασσα 

βγαίνουν τΎjς νύχτας οί νεράιδες 

και τις παντρευόμαστε. 

Ν. καΜας 

Sydney-Brigllton Le Sands 4-11-99 

-118-



ΑΝ ΑΣΤΗΜΑ ΚΑΙ ΚΑΛΛΟΣ 

Δεν είναι άνάγκη να ψάξεις για ν' άνακαλύψεις, 

εΤν' δλα εκεί: 
\ Ι " \,.... t Ι f t 

τα σωματα, τα σχηματα, το φως, η σκια, η νυχτα 

οΙ μυρωδιές, τ' άκούσματα, οΙ γεύσεις, οΙ πληγες 

κι εσυ μονάχα να παρατηρεϊς, να σχολιάζεις 

τις μεταξύ των επικοινωνίες, ενέργειες, παρενέργειες 

συνθέσεις η άντιθέσεις 

καθως τα 5ντα θ' άνεβαίνουν άκραιφνΎj στον 

όρίζοντα 

με Άφροδίσια άνάστημα 

Άπολλώνειο κάλλος 

άδιαφορώντας τελείως για τον χρόνο 

α.ν θά 'ρθει πρόωρα η καθυστερημένα 

ό θάνατος. 

Sydney-Brighton Le Sands 6-11-99 
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ΤΟ ΣΠΑΣΙΜΟ ΤΗΣ ΕΥΘΕΙΑΣ 

Ποιος είναι ό τόπος μου έπιτέλους; 

ποια είναι ή θέση που άνήκω όργανικά; 

Ποιο περιβάλλον γύρευε ή ψυχή μου 

έλθουσα λίαν πρωι μετα μύρων 

ν' άλείψει σωμα παθητο 

άναδυόμενο μέσ' άπ' τον θάνατο 

της καθημεριν'ης στιγμης 

έπαναλαμβανόμενης σχεδον μηχανικα 

στο ρυθμο 'Ορθοδόξου «Κύριε έλέησον!»; 

Μόλις ύποψιάσθηκα τους κινδύνους της ούτοπίας 

καθως τ~ συνέλαβα να συνουσιάζεται άδιέξοδα 

με τον άνεuλαβέστατo ίδεαλισμο 

πρόλαβα εύτυχως να φωνάξω: 

Μόνον έδω λοιπόν, μόνον έδω 

που τ~ν άλήθεια ίχνογραφουν λυρικες κινήσεις 

οπως προκύπτουν 

άπ' τον κυματισμο στο βημα της καγκουρω 

άπο του δελφινιου τις άπροσδόκητες καμπυλώσεις 
, :t .... , J \, ...... 

μονο εκει εμπιστεuoμαι το σπασιμο της 

εύθείας. 

Sydney-Adelaide 6-11-99 
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ΟΙ ΚΥΡΙΟΛΕΞΙΕΣ 

Έπειδη κατόρθωσαν να έπιβληθουν 

δίχωζ δημοψήφισμα 

δεν σημαίνει πωζ πρέπει να συνεχίσουν 

να μονοπωλουν τα γράμματα του 'Αλφαβήτου, 

Κάθε νικητηζ πρέπει να καταλάβει έπιτέλουζ 

πωζ ύπάρχουν κι ΙΙλλοι στη σεφα 

γιατι ή ζωη εΤναι λα'ίκο συσσίτιο 

οπου τα νήπια έπείγονται να μεγαλώσουν 

κι οί γέροι να φανε μια άκόμη 
,/ λ / / 
ισωζ τε ευταια φορα, 

Sydney-BIigllton Le Sands 8-11-99 
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ΟΙ ΑΙΣΘΗΣΕΙΣ 

'ΕΥω θαϊJμα αμετάβλητο 

με θέα τους θνητούς. 

'Λ6. Παπαδάχη 

ποτε δεν μπόρεσα να. καταλάβω 
γιατί τις συκοφάντησαν 

τις πέντε θυγατέρες της ψυχης μου. 

"Α ν ΟΙ φιλόσοφοι τόλμησαν να. μαδήσουν 
το ρόδο 

για. να. συλλάβουν δηθεν την δικ'ή του ψυχ,η 

το πρόβλημα δεν εμεινε μόνο αλυτο 
αλλα. έκφυλίστηκε και σε φονικο 

χειρότερο απο κεϊνο πού 'γινε στην 'Εκκλησία. 
Σε τί εφταιξαν, παρακαλω 

ΟΙ καθαροι τ'π xapBiq. 
( , " ~ , 

οι ποιητες και τα παιοια; 

α ιδέες βέβαια ποτε δεν εΤχαν χρωμα 

μ'fιτε αρωμα 
μήτε γεύση 

κι έμεΤς δεν μάθαμε να. τρεφόμαστε 

με τον κοπανιστο αέρα των φιλοσόφων 
παρα. με το οξυγόνο που αναπνέουν 

έν αλληλεγγύη 

Όλα τα. ζωα και τα. φυτα. 

κι 'ίσως ακόμη κι ΟΙ νεκροι και τα. πετρωματα. 

Κάτω λοιπον αμέσως τα. βέβηλα χέρια 
απ' τις γρηγορουσες αισθ,ησεις! 

Sydney-Melbollrne 8-11-99 
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ΕΡΓΟ ΚΑΙ ΠΡΟΣΩΠΟ 

Άπο το εΡΥΟ δεν μαθαίνουμε τίποτε Υια τον καλλιτέχνη 
, , , , \ ή ".R λ J Ι Ι Ι 

εκτος απ το οτι εj'α ε σΤOΙΧΎJμα με τη σιωπη. 

Μάριος Μcφκίδ,t]ζ 

"Ε ~,~ , t J 
ργο οεν ει ναι μονο οι κινησεις 

που τα. διαφορα μέλη του σώματος έπιχεφουν 

άναλογα με την ευελιξία που χρεώνεται 

καΘε στιγμη το καΘένα. 

'Έργο εΤναι κι ό λόγος και το νήπιο βλέμμα. 

άκόμη κι ή πιο ύποβαΘμισμένη άνα.πνοη 

κα.Θως δλα. έκφραζουν τον ιδιο ανθρωπο 
\, 'ζ \ " ~ , 

που α.γωνι ετα.ι να. συγκρατησει α.οιασπαστη 

τη συνεχως προκαλούμενη σε εκρηξη 
'!:' ' συνειοηση του. 

Melbourne-Sydney 9-11-99 
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REQUIEM ΓΙΑ ΤΟΝ ΣΠΥΡΟ 

'ΉρΘαμε πάλι στο νησι 

πρώτη φορα χωρις 'Εσένα! 

που εΤσαι, να κουβαλας παραπλανητικα 

γν'~σιo χαλούμι στην ευυπόληπτη τσάντα 

του Λογιστη 

είρωνευόμενος ακακα 

τους πάντες καΙ τα πάντα; 

Μ ήπως το γνώριζες άπο καιρο 

πόσο νωρΙς Θ' άποχαιρετουσες 

τους πάντες καΙ τα πάντα 

κι είρωνευόσουν πρωτα τον έαυτό Σου; 

Πάντως να ξέρεις εκ μέρους δλης της συντροφιας 

πως δοκιμάζοντας ξανα τΙς παλιες γεύσεις 

τίποτε πια δεν Θά 'ναι σαν πρωτα 

μ'~τε ή Θάλασσα 

μήτε τα ψάρια 

μήτε το τάβλι που Θα παίξουμε 

χωρΙς 'Εσένα. 

Λέμε λοιπον Ιστορίες άπ' το χιουμορ Σου 
\ \ ~ , \ ι;;. Ι 

για να οιωχνουμε τα οακρυα 

γιατΙ μήτε το πένθος άντέχεται 
\ ~ Ι 

χωρις οιακοπες. 

Grea( Keppel Island 10/11-11-99 
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ΥΠΕΡΟΥΣΙΟΣ ΚΑΘΑΡΜΟΣ 

Κάποτε πέφτει πρόωρα ή νύχτα 

τα σαγόνια του καρχαρία παγώνουν αίφνιδίως 

ή θάλασσα δεν προφθαίνει να συντονισθεΤ 

κι αυτα δεν εΤναι ασήμαντες αφορμες 

για μια όλικ~ εκλεΙψΎ] ήλίου. 

Ή ελευθερία των στοιχείων τΎjς φύσεως 

οχι λιγότερο κατοχυρωμένΎ] 

απ' το θρυλούμενο αυτεξούσιο του ανθρώπου 

προκαλει το δέος 

επιβάλλει έγρήγορσΎ] 

απεργάζεται χωρις να το υποψιαζόμαστε 

υπερούσιο καθαρμό. 

Great Keppel Island 12-11-99 
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ΙΚΕΣΙΕΣ ΚΥΜΑΤΩΝ 

Ψηλαφώντας ξανα. τις έπιφάνειες 

αΙωνόβιου βράχου 

δέν εψαχνες το σφυγμο λιθοχθόνου ζωης 

μήτε ζητουσες να. έξιχνιάσεις την ήλικία 

άπα τις παράλληλες στρωματώσεις 

τις πολλαπλές κατακόρυφες ραγισματιές. 

Άκούμπησες 8μως νωπές άμυχές 

άπο τη χθεσινη όλονυκτία της φρίκης 

οπου τα. κύματα είχαν απλώσει χέρια 

μέ είκοσάνυχα δάκτυλα 

έκλιπαρώντας να. βγουν κι αύτα. στη στερια. 

να. μη δουνε πια. ΙΙλλα ναυάγια. 

Great Keppel Island 16-11-99 

-126-



CURRlCΙΠUΜ ΥΙΤΑΕ 

Οί ποιητές δέν έχουν βΙΟΥραφία. 

Ύπάρχει μια. βαθεια. ειρωνεία 

σ' αυτον το στίχο 

κατα. το μέτρο που βιογραφεϊ 

με ά.πόλυτη ά.κρίβεια 
, " ,\, ....... ...... 

το εργο και το προσωπο του ποιητη 

ά.διαφορώντας για. τις πεζες εΙδήσεις 

που μήτε ό ιδιος θά 'βαζε ποτε 

σ' ενα όμόλογο curriculum vitae. 

Olcravio Paz 

Π ' 'θ' !1' ι ') -οtoς ποιητης α χαταοεχοταν να χ \ειστει 

στ-~ν ολιγάρκεια φράσεων όλοκληρωμένων 

με τελεϊες, ανω τελεϊες, θαυμαστιχα. 

κι οποια αλλα σημεϊα στίξεως, 

τη στιγμ'~ που δεν πρόλαβε ν' άρθρώσει 

παρα. μονάχα μ' ενα νευμα 

μόλις την άρχη του θαυμασμου; 

Great Keppel Island 16-11-99 
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Η ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ ΦΟΡΑ 

«"Οτι χρόνος ουκέτι εσται» 

Άποχ.1Ο,6 

τουτο δεν είναι τακτικο έπίθετο 

άφου εχει πια καταργηΘεί κάΘε τάξη 

και σύνταξη και διάταξη. 

Μόνος κυρίαρχος στο βάΘος του όρίζοντα 

ό πύρινος κύκλος του τετελεσμενου 

που δεν μπορείς να το ξαναζήσεις 

μήτε άκριβως να το διηγηΘείς 

καΘως τα λόγια είναι Ύβη παρωχημενα 

τα νεύματα άνεξιχνίαστα 

κι ή μνήμη μακάβριος κλειδουχος 

άτελεύτητης σιωπης. 

Great Keppe! Is!and 18-11-99 
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ΣΤΑ ΠΟΙΗΜΑΤΑ ΜΟΥ 

Πάντα θα εΙμαι άπων οταν θα κρίνεσθε 

άκόμη κι α.ν δε.ν θά 'χω πεθάνει. 
Θ ') " J \, , ... ε ,ω ν αντιμετωπισετε τον αναγνωστη 
c, ι" c, , 
ως εραστη, οχι ως ερωμενο 

~γoυν χωρις σωματοφύλακες η μεσολαβητΕς 

οπως κι έγω άπα παιδι άρκέσθηκα 

στην όρφάνια μου 

καΙ δεν φοβήθηκα τη μοναξιά μου. 

Brisbane-Sydney 19-11-99 
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ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ ΚΑΤΑΙΓΙΔΑ 

Πετουν άκαριαϊα τα σώματά τους 

σαν νά 'ναι άνάλαφρα φτερα που 

τ' απλωσαν 

στην άρυτίδωτη έπιφάνεια του νερου 

κι έν συνεχεί~ προωθουνται άπα άό­

ρατη δύναμη 

ολα στην 'ίδια κατεύθυνση 

βέλη όριζόντιας καταιγίδας. 

Syc!ncy-MclL)ournc 24-11-99 
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Η ΦΘΟΡΑ 

ΕΙν' ή φθορα που σέρνεται στους δρόμους 

κι εΙν' ή φθορα που πλήττει στα δωμάτια 

συνθηκες άδυσώπητες ό χρόνος κι ό ρυθμός. 

"Ομως καΙ πριν άπο τις μεταφυσικες συντεταγμένες 

πως θά 'ταν δυνατον να μ·ην εχει 

το πάνω χέρι ή φθορα 

με τόσες φθεϊρες άδίστακτες 

γύρω και μέσα μας; 

Sydney-Brighton Le Sands 27-11-99 
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Η ΣΑΡΚΑ 

Ή σάρκα μόλις που θuμ!iται 

πως κάποτε ύπ-ηρξε δυΥατή. 

ΕΤναι κι αύτη ρεuστη σα.ν το νερο 

μόνο που έξατμίζεται πιο γρήγορα 

χωρις να. γίνει φύλλα και λουλού'δια 

χωρις να. γίνει σύννεφο στηρίζοντας 
'~I ,ι 

τον ανυποστατο ουρανο. 

Το αίμα ~ταν το μεγάλο μυστικό της 

G. Ungaretti 

κι ά.πο τη στιγμη που άρχισε να 'διαρρέει 

και να ξηραίνεται στον άνεμο 

δεν εΤχε πια νόημα ή έπένδυση των όστων, 
\ \ Ι ζ' \ \ J 

το σκηνικο φευγει μα ι με την παρασταση. 

Sydney-Brighton Le Sands 1-12-99 
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ΤΟ ΠΕΡΙΤΤΟ ΣΚΟΤΑΔΙ 

"Ενας φόνος τόσο περιττός 

μέσα σε τόσο φόνο. 

"Ιστερ' απ' οσα γνώρισε ή ψυχη κι ή 

σάρκα σου 

στΙς βιαστικες έκεϊνες οοσοληψΙες 

τις βέβηλες συναλλαγες 

Μελισσάνθη 

θά 'πρεπε ν' αναγνώριζες τα συμπτώματα 

πρΙν προλάβουν να γιγαντωθουν 

σε συμπαγεϊς σκιες 

έγκαΙρως ανακόπτοντας 
\ , Ι ~ 

το περιττο σκοταοι. 

Sydney-Brighton Le Sands 4-12-99 
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ΧΑΡΤΙΝΟΣ ΚΟΣΜΟΣ 

Μην εχοντας τη δύναμη να κάνουμε 

κάτι πιο γενναίο 

πήραμε λέξεις και πυργώσαμε στο χαρτι 

κατασκεuες άνέμου 

χωρις διόλου ν' άγνοουμε πως σε λίγο 

θα μας καλουσαν να λογοδοτήσουμε 

ΟΙ κήνσορες της ζωης. 

Μας κάλεσαν λοιπον είς άπολογίαν 

για τον χάρτινο κόσμο που τολμήσαμε 

να έμπιστευθουμε 

τις πρακτικΕ:ς λύσεις που έν γνώσει μας 

περιφρονήσαμε 

τον ρυθμο της τεχνικης προόδου 
\ θ ' που κα υστερησε 

κυρίως άπ' τα δικά μας όνειΡοπολήματα. 

Περιττον βέβαια να λεχθεί πως έμείς 

ως το τέλος 
~\ , 
οεν μετανιωσαμε. 

Sydney-Brighton Le Sands 15-12-99 
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ΚΑΤΑΦΑΣΗ 

"Αν ~ταν να γυρνουσαν πίσω 
" , ~ \ λ ,. ι 
εστω για ουο επτα οι κεκοιμημενοι 

οεν θά Όιναν όδηγίες για τον κάτω κόσμο 
Ι 'θ ι ι 

μητε επι ανατιες παραινεσεις. 

ΤΟ Ιλαρό τους βλέμμα θά 'ταν 

αρκετο 

να πείσει ολους ΟΤΙ οντως αύλίζονται 

ενΘα ούκ εστι πόνος 

ού λύπη 

ού στεναγμός. 

5ΥdneΥ-ΒΓίghωn Le 5ands 19-12-99 
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ΤΟ ΔΕΟΝ 

Ο! άναμ. νήσεις ύπονομ.εύουν τη δεοντολΟΥία. 

Δεν εΊναι φιλοσοφιχος άφορισμ-ος 

μήτε σφραγιδόλιθος 

EIJy. 'ΑΡα'lι"Cσης 

να ίσοπεδώνει στιγμιαίους χραδασμους 

της ρευστης συγχυρίας. 

'Ένα ανωθεν νευμα σε χαλεΤ 

να λύσεις τον Ιμάντα των ύποδημάτων 

οπου χι αν άχουμπήσεις 

με χέρια η με πόδια άδιαχρίτως 

σεβόμενος οχι μόνο το διχό σου σωμα 

άλλα χαι το σωμα της γης. 

Sydney-Brighron Le Sands 20-12-99 
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ΚΑΤΑ ΜΟΝΑΣ 

«'Ο άσχ.ητης ΙΧύτος χ.ΙΧλλιεργεϊ τη σιωπή.» 

Άρχιμ.. Χερουβείμ 

Κι έμεϊς που δεν π~γαμε στο φρικτο Καρούλι 

πως ηταν δυνατον να. φαντασθουμε 

πόσο ύπερφυσικα. άποκαλύπτονται 

τα. φυσικα. φαινΌμενα 

οταν ό ανθρωπος τα. ζη κατα. μΌνας; 

ΤΟ να. καλλιεργεΤς τον λόΥΟ εΙναι όπωσδ~-

ποτε ασκηση 

με εύδιάκριτες τις προοπτικες της φιλοδοξίας 

για. τ~ν άπΌκτηση τελειΌτερου οργάνου 

στ~ν άναζ~τηση και τ~ν ονομασία 

των έν τφ κΌσμψ πραγμάτων και παθη­

μάτων. 

Τί θα. μπορουσε ομως να. έπωάζει 

ό φιλΌσοφος βΙος 
, " 

στην παρατεταμενη σιωΠΎj 

μια πράξη που δεν μοιάζει με πράξη 
"Ι \, Ι 

χεφονομια απαρεμcρατη που εν τουτοις . , 
υπαινισσεται 

το όριστικο τέλος ηδη έν δράσει; 

Τί να. σημαίνει αραγε το ν' άνοίγεις τ'ην πΌρτα 

στον έπισκέπτη που χτύπησε 

κι έσυ απλως να ύποκλίνεσαι ύποχω-

ρώντας βουβος 

στο βάθος του κελλιου και 'του έαυτου σου 
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χωρις μια. λέξη Τι ενα νευμα άνταποκρίσεως; 

Ψάχνω να. βρω τους προσδοκώμενους καρπους 

άπο μια. τέτοια &.σαρκη καλλιέργεια 

στα. δρια της άπουσίας 

και τότε μόνο άρχίζει να. διαγράφεται 

μέσ' άπο τον έπιχεφούμενο θάνατο 

δλων των θορύβων 

το ένδεχόμενο της συγγνώμης 

ή εύλογία της άφέσεως 

ό αΙφνιδιασμος του &.πλετου φωτισμου 

στα. ώκεάνια σκοτάδια. 

Sydney-Brighton Le Sands 23-12-99 
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ΚΑΜΜΙΑ ΑΠΟΥΣΙΑ 

Περπάταγα στ~ν αχροθαλασσια χαι σταμ.άτησα 
\ ζ'ψ \ , να χα ε ω τα χυμ.ατα: 

Άπαράλλαχτος ό χορος του Ζαλόγγου. 

Μόνο που έοω οσα φεύγουν 

έπιστρ~φoυν ξανά' 
\ λ \, , 

χαμμια οιπον απουσια. 

Sydney-Brighton Le Sands 30-12-99 
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